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Na zapadnem Poljskem
se vrsi velika bitka.

llnm med reko Vistulo in reko Warto se popruemajo
%' mci in Rusi, ali dosedanja poroéila o izidih bojev si
nuprotujejo. --- Avstrijci zmagali pri Valjevu v
Srbiji, toda v Galiciji menda nimajo srece.

‘zapadnem bojis€u se zavezniki do-
slej uspesno stavijo v bran.

gton, D. C, 16. nov. — Av-
grsko poslamstvo je prejelo da-
Junaja uradno brezZiéno brzo-
ko, kateri je med drugim receno,
S 5¢ je Qlﬂtreljevanje Kotora prene-
8o, odkar ge je posredilo zapreti sa-
® tezkim francoskim pomorskim to-
¥om na viginah T.oveena. Poleg te-
bili CNOgorcn odgnani v njiho-
StNo. 0zemlje, doc¢im se Srbi na
i umikajo,

Evka se glasi takole:
fuzene nemske in avstro-ogrske
50 se umeknile iz Ruskega
ga pred mocnejsimi cetami po
olo¢enih naértih, ne da bi se
v odlo¢ilne bitko. Rusi so
pocasi, ne da bi motili nase
¢no kretanje. Przemysl zopet

Srbiji ima nade vojskovanje za-
Ovati posebno ugodne uspehe
5. in 6. nov. so naSe Cete odlo-
Porazile yso srbsko armado, ki
Ovno poskusala, obdrzati se v
Postojankah. Dne 12. nov. smo
linijo Banjani — zapadno od

rska armada je bila pogna- |

Mejo v lastno ozemlje in jo
; mo blizu Grahova.

nje Kotora je nchalo,

mu nabreZnemu top-

lerim vojnim ladjam po-

» Premagati tezke francoske po-

“¢ topove, ki so bili !%QDO
,l'cem privedeni M‘ioi enske

verjamejo v porocilo, da je nemski
cesar pravi “diktator” (neomejen po-
veljnik) avstro-ogrske armade. Cesar
Viljem je baje zahteval, da se avstro-
1ogrski prestolonaslednik popolnoma
umakne od vrhovnega poveljstva in da
ima poleg tega enajst divizijonarjev,
ki so se deloma izkazali nesposobne,
odloziti svoja poveljstva. Cesar Franc
Jozef, je receno, je paé izpolnil drugo
zahtevo, a se protivi, glede na prvo
izpolniti Zeljo svojega zaveznika.

Na castnike avsfro-ogrske armade
je baje “dejstvo, da je preslo vrhovno
poveljstvo na nemskega cesarja,” na-
pravilo tako neugoden vtis, da “uteg-
nejo mnogi izstopiti iz vojaske slu-
zbe".

(To ¢éudno porocilo je menda v zve-
zi z brzojavko iz Benetk, datirano z
dne 12, okt. in objavljeno v 92. st. A.

IS, ki je naznanila nekaj vaznih izpre-

memb v vodstyu avstrijskih vojnih
zborov. O tistih izpremembah je pri-
nesel ljubljanski “Slovenec” z dne 13.
okt. sledece naznanilo: “Za poveljni-
 ka 3. armade je imenovan general pe-
hote Svetozar Boroevié pl. Vojnai
Vpokojena sta zborna poveljnika ge-
neral kavalerije Giesl pl. Gieslingen
(8. armadni zbor v Pragi) in general
pehote pl. Hortstein (9. armadni zbor
v Litmoricah). Iz zdraystvenih razlo-
gov ‘so odpuscéeni armadni poveljnik
vitez pl. Aufienberg, in zborna povelj-
nika general konjenice Koloszyary de
Koloszvar (11, armadni zbor v Lvo-

armadnega zbora (?) podmarsal Fail-
Grieszler za poveljnika 8. armadnega
zbora, podmarsal Stefan Ljubidié je l

povifan za fem. in imenovan za po-
veljnika 11. armadnega zbora, za po-
veljnika novo ustanovljenega 17. ar-

madnega zbora je imenovan podmar-|ruskib et )

Sal Karl Kritek.”)
Turéija v “sveti vojmi”.

Berlin, 16. nov. (Brezziéno ¢ez Say-
ville) — Brzojavke iz Carigrada pra-
vijo, da je sultan v svojem proglasu
na armado in mornarico posebno po-
udarjal, da je sedanja vojna za Turdi-
jo “sveta vojna”. Proglas je baje v
glavnem mestu vzbudil veliko navdu-
Senje. Obhodi skoro velikanskega raz-
tega so se valili po ulicah ter se ustav- ™"
ljali pred nemskim in aystrijskim po-
slaniStvom, da so tam radostno vzkli-
kali.

Ruski in srbski porazi

Umikajoce se srbske cete so se
zbrale zapadno in severno od Valjeva
in poskusale tamkaj zavzeti nove po-
stojanke, vendar se je namera izjalo-
vila. Zasledujo&i jih Avstrijci so jih
napadli z uspehom, jih mnogo ujeli in
preostale prisilili k umiku. Po ne-
uradni brzojavki iz Budimpeste so Av-
strijei vzeli mesto Obrenovac z na-
skokom. #

Knez Dolgorukov zahteva v “Ru-
skih Vjedomostih”, ki izhajajo v Mo-
skvi, zaman, da se Judje izvzamejo od
posebnega zakonodajstva.

“Rusi so izgubili pri Koeprukevi v

Transkavkazu 8,000 moz na mrtvih in|speli n;

ranjenih; 500 je bilo wujetih; 10,000
pusk in mnogo streliva so Turki za-
plenili, ki zdaj marSirajo proti Batumu.

Nemci ujeli 23,000 Rusov,

Berlin, 16. nov. (Brezziéno ¢ez Say-
ville.) — Brezzicna brzojavka, ki na=
znanja zadnje nemske uspehe na vz-
hodnem bojnem polju, se glasi takole:

|V MEHIKI SE VEDNO NEMIRI.

i|A. F. of L, za mir v Coloradu, Boljsi

i| potrebno za krizarko, da dopluje v lu-

strojnih 3
pov se goift#

‘jnym toriséu so nase
ieverozapadni Srbiji do
tlﬁth di: Ze prebrodile

@, kamor so do-
poveljniki, je bil
Mesto je zelo

ki so vCeraj uje-

|vu) in general pchote Oton Meixner Vzhodnem Pruskem smo véeraj odbili
(7. armadni zbor v TemeSvaru). Za sovraznika od Stallupoenena. Zapad

0 kot avstrijski “diktator”.

4, 3. nov. — Osebe, ki so do- novan podmarsal pl.
Stmkaj iz Inomosta, glavnega za poveljnika 6.
tirolskega, trdijo, da tamkaj (Kassa) Artur Arg, za poveljnika 7.

Scheucherstuel, bran prodiranju ruskih et pri Soldavi

...... et

N ’dul"

"Aluhn Pross Association.
“Nxtvom LADJE, CAKAJOCE NA SPOPAD Z ANGLESKIMI V SEVZERNEM MORJU.

Méja ima drugo najvegio m
mornarico na svetu, Anglija pa prvo. Tu sta naslika &ki ladji,
no F"""‘"’ L 11" 2gora) in “Eledrich Karl” spodaj. Obe pripadata starcjiim ;‘djf:: ey e
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“Boji na vzhodu se nadalju;ejo\ Na.

armadnega zbora in so po bitki, za nas ugodno potekli,

n

veéjxd% s prejénjimi poroéili iz
i| Berlina. Pnstavl;a samo, da 0 se
| tudi na severnem bojnem toridéu spet

poveljnika 8 armadnega zbora je ime- nopruske Cete so se uspesno stavile v pricele sovrailjivosti.

1l v brzo)avki je med drugim receno:
“Nase zmagovite ¢ete so dospele do

pognale sovraznika pri Lipnu nazaj v|Kolubare ter po devetduevnih bojih
s | zasedle Valjevo in Obrenovac. Osem-

tisoe Srbov je bilo pri naskoku na Va-
ljevo ujetih. Med zaplenjenim vojnim
materialom se nahaja, kolikor je do-
lei znano, 42 topov in 31 strojnik
pusk.

"Na severnem bojistu so se spet
priceli boji.”

Nemci se ustavljajo Rusom.

Berlin; 17 noy, ~—— Splogen pregled
polozaja. na wvzhodnih bojiséih kaze,
da so'bile zadnje neméke zmage take,
da je'rusko prodiranje bolj otezeno.
Vendar tega uspeha ne smemo previ-
soko ceniti, kajti ruski porazi, dasi
veliki, ne pomenijo zaustave ruskega
prodiranja vpri¢o ogromnega Stevila
ruskih vojakov.

Boji na Vzhodnem Pruskem.

Petrograd, 17, nov. — Hudi boji se
vrse na Vzhodnem Pruskem v blizini
Neidenburga in Soldave, Sreca je ba-
je popolnoma z Rusi. /

Nemske éete y tem okrozju so bile
poprej v reservi v posadkah Koenigs-
berg, Danzig in Allenstein.

Sedaj ob levem bregu Vistule pro-
dirajoce. nemske &ete so sestavijene
deloma iz rednih &et, ki so prej pro-
dirale proti Varfavi, potem iz ¢et od
vzhodnopruske meje, iz Belgije in Av-
strije.

‘I'a nemska fronta ob Vistuli se raz-

gozapadno od Plocka. Na desnem
bregn Vistule so ¢ete prodrie dvajset
milj od meje,

Stiri milje dolg grob.

Amsterdam (&ez London), 17. nov.
—+Nieuwe Rotterdamsche Courant”
navaja pismo nekega galiSkega du-
hovnika, v kateri pravi, da je bilo 40,-
000 Avstrijeev  pokopanih v enem
dnevu v grobu Sest in pol &evlja siro-
kem in nekaj nad Stiri milje dolgem.
Trupla, pravi pismo, so bila poloZena
drugo poleg drugega v trch skladih.
Ti vojaki so bili usmréeni, je redeno,
med bitko, ki je trajala samo nekaj ur.

Dunaj porofa uspehe.

Washington, D. C, 18. nov. — Av-
strijei s0 véeraj planili iz Krakova in

strijske meje, kakor pravijo danes pre-
jete brzojavke iz Dunaja na avstro-
ogrsko poslaniftvo, Omenjajo tudi
srbski poraz, ki je Avstrijcem omogo-
&il prebroditl reko Kulebro,

E Bﬂo&a si nasprotujejo.
'_‘-Loiclon. 18, nov. — Kakor navad-

teza na razdaljo sedemdesetih milj ju- |

zavzeli ruske utrdbe severno od av-|

Junienju  britanskega dreadnoughta

KriZarka “Tennessee”, ki se nahaja ob
Mali Aziji, dobila naroéilo
mirovati.

&asi e obetajo,

London, 17. nov. — Brzojavka Ex-
change Telegraph-druzbi iz Aten pra-
vi:

“Bartica Zdruzenih DrzZav krizarke
‘Tennessee’, ki je danes poskusSala do-
speti v Smirnski zaliy, da ukrene vse

ko, je bila obstreljevana iz trdnjavic
in se je morala vraiti.

“Poveljnik- krizarke ‘Tennessee’ je
turskim pristanskim oblastvom nazna-
nil, da ima od svoje vlade naroéilo, do-
pluti v Smirnsko luko, in da bo to
storil na vsak nacin.”

Pariz, 17. nov. — Havasovi agenturi
porocéajo iz Aten:

“Krizarka ‘Tennessee’ ZdruZenih
DrZav je doplula v luko Vurlo, ob
vhodu v Sthirnski zaliv, in napravila
konec grdemu ravnanju z angleSkimi,
francoskimi in ruskimi prebivavei. O-
blastva v Smirni so se zbala bombar-
dovanja in zatekla v notranjo dezelo.
Posadka v Smirni Steje sedaj 35,000
vojakov.”

Wilson note vojne s Turéijo,

Washington, D. C,; 18. nov. — Do
vojne med Zdruzenimi Drzavami in
Turéijo nikakor ne pride. Tako je iz-
javil predsednik Wilson z ozirom na
napad na baréico ZdruzZenih Drzav kri-
Zarke “Tennessee” iz neke trdnjavice
pri Smirni v Mali Aziji.

Nadaljg mxsluo washmgtonskx urad-
F il

jo, da so v Tiks rne I B torej bﬂo
nevarno dopluti vanjo.

Podrobnih porocil o tem vmesnem
dogodku Se nima vlada v rokah, Po-
veljnik ladje “Tennessee” je bil brzo-
javno obved¢en, naj ni¢esar ne ukrene
brez posebnih naroéil iz Washingtona.

V Mehiki & ni miru,

Washington, D. C, 18. nov., — Ge-
neral Villa, poveljujoé &etam pod nad-
zorstvom konvencije v Aguas Calier-
tes, marsira proti mestu Mexico, Nje-
gova armada je zavzela Leon, pryvo
vazno zeleznisko sredii¢e jyZno od
Aguas Calientes, brez najmanjiega
boja.

Cete generala Pablo Gonzalesa, ki je
zvest Carranzi, so zbrane pri Quere-
taru in Irapuatu, kjer pride prejkone
do prvega vainega spopada v sovraz-
ljivostih med generalom Carranzo in
konvencijo.

Ta dejstva so bila naznanjena v u-
radnib brzojavkah;prejetih danes od
(George C. Carothersa, ameriskega kon
zularnega agenta, ki spremlja gene-

no, dohajajo nasprotujoca si poroéila
od ruskg-nemske linije, Petrograd ne
zanika, da so Nemci spet zaceli napa-
dati, ali brzojavke iz ruskega glav-
nega mesta izjavljajo, da tako nemsko
kretanje ne bo najmanj zadrzalo ru-
skega navala na Vzhodno Prusijo, ki
se vrii pocasi, ali stanovitno,

Medtem poroca Berlin zmago blizu
Lipna, tako da so ruske ¢ete v nevar-
nosti, ker se morajo ustaviti, predno
prebrodijo reko Vistulo.

1z teh nasprotujoéih poroécil je raz-
vidno dejstvo, da se pripravlja in men-
da Ze vrdi velika bitka na zapadnem
Poljskem ob liniji med reko Vistulo
in reko Warto. Rusi napredujejo ¢zz

hodnem Pruskem,
Z zapadnega bojista.

Amsterdam, ¢ez London, 16. nov.—
I\akor poroca berlinski “Lokalanzei-

vodom izbire gojencey kadetske Sole
v Monakovem govor, v katerem je
med drugim rekel:

“Vojna bo trpela dolgo. Kajti mi
ne bomo poéivali in mirovnli, dokler
sovraimk ne podleze in si ne zagoto-
vimo miru, ki nas za dolgo ¢asa zaséditi
proti kakemu napadu.”

London, 16. nov, — Pryi minister
Asquith je danes izjavil v parlamentu,
da stane vojna Anglijo 4% do § mili-
jonov dolarjev vsak dan,

Washington, D. C, 16. nov. — Vla-
da ZdruZenih Driav je bila Ze pred
dvema tednoma uradno obveséena ©

“Audacious”, a e bila vest na posebno

Karpate, pred Krakovom in na Vz-)

ger”, je imel bavarski kralj véeraj po-|

Predsednik Wilson noce
imeti vojne s Turcijo.

rala Villo. Carothers pravi, da je gen.
Villa dobro opremljen za mars.
Ameriski konzul Stillman poro¢a, da
je poloZaj v mestu Mexico resnejsi,
nego je bil ob pricetku mirovnega po-
gajanja. Dejanske sovrazljivosti sma-
tra za necizogibne, dasi se nekateri ge-
nerali e trudijo za mirno poravnaveo
spornih vprasanj.

General Carranza se nole vdati ni-
komur drugemu, kakor generalu Gon-
zalesu ali kakemu drugemu veljakuy,
ki ga sam izbere in ima vanj zaupanije.

A. F. of L. za mir v Coloradu.

Philadelphia, Pa., 18. nov. — “Ame-
rican Federation of Labor” je danes v
svoji letni konvenciji enoglasno spre-
jela resolucijo, ki pozwa predsednika
Zdruzenih Drzav, “naj zahteva, da
lastniki premogovnikov v Coloradu
takoj izpolnijo zavezne vlade nacrt za
poravnavo” stavke v omenjeni drzavi.
Resolucija nadalje nujno priporoga,
da “v slucaju, ce odklonijo zahtevo,
ukrene vse potrebno, da se imenuje
prejemnik (receiver) v svrho, da pre-
vzame doticne premogovnike in jih
obratuje v korist ljudstvu pod zavez-
nim nadzorstvom do ¢asa, da bodo ci-
vilne in politicne pravice ljudstva usta-
novljene.”

Resolucija je bila predlozena kon-
venciji po odseku za izvrSevalnega od-
bora porocilo in sprejeta brez razpra-
ve. Odbor je izrazil socutje za stav-
karje in jih zagotovil podpore, dokler
ne bo stavka poravnana,

Konvencija je tudi sprejela s 150
proti 33 glasom resolucijo, ki zvisuje
plaéo predsedniku federacije od $5,000
na $7,000 na leto in placo tajniku od
$4000 na $5,000. Predsednik Gom-
pers je pred glasowuuem o tem pred-

T

Washmgton, DS 15. nov. — \}u'
porocila vladnim departmentom na-
znanjajo, da motnost in medlost, ki sta
prevzeli obrt in trgovino v ZdruZenih
Drzavah, ko je izbruhnil vojni vihar ¥
Evropi, pocasi izginjata ter so znaki
sedanje in prihodnje prosperitete Ze
vidni.

Upapolno bodoénost za. ameriska
podjetja je ob kratkem orisal danes
trgovinski tajnik Redfield v pismu pa
trgovinsko zbornico Z. D., v katerem
pravi:

“Recimo in priznajmo najhujse, kar
moremo redi glede obstojeih obrinih
in trgovinskih teZav v Amenki, ven-
dar je naSe stanje ne le primeroma
dobro, marveé se brzo bolja ter je v
mnogih ozirih prospesno in upapolno.”

Potem pise o letini, banénth reser-
vah ali zalogah in drugem. Vames
pravi:

“Inozemstvo, kolikor se ga vojskuje
in kolikor ga mirnje, se obrata do A-
merike za velik del svojih potrebséin,
in reklo ‘kupite v Ameriki’ je zadobilo
veljavo kakor nikdar poprej.

_ ____ _ __ __ _ __ __ 4

proénjo britanske viade pritajena.

Carigrad, 16. nov. — Sultan je na-
slovil proglas na armado in mornari-
co, v katerem obdolzuje Veliko Brita-
nijo, Rusijo in Francijo, da so Turéijt
vsilile vojno. Potem pristavlja, da bo
Z njimi enkrat za vselej obracunila in
jim za vedno vzela veselje do poskt-
sov jzzivati Turéijo. Ko je pozval Ce-
te, obcuvati ¢ast domovine, sklcpa
sultan z besedami:

“Gre se ne le za usodo nase lastne
dezele, marved za nsodo ‘300 milijonov
moslemov.”

Berlin, 16. nov. (BreziZi¢no,) — Iz
Carigrada poro¢ajo ,da britanski luki
Aden v Arabiji, ob juznem vhodu v
Rdeée morje, preti nevarnost, in sicer
od strani Beduinov. Sejk je sklical
svoje ljudi pod orozje k “sveti vojni”,
da se otresejo britanskega jarma,

Zavezniki se ne dajo ugnati,

London, 18, nov. — Zadnja uradna
poroéila glede vojskovanja na zapad-
nih bojiscih kazejo, da so se vriili boi
ob celi fronti, ali brez kake znatne iz-
premembe v polozaju. Nemdki topown
stradno grmijo, a zavezniki se ne dajo
premekniti 2 mesta. Vsi nemdki na-
padi so bili odbiti v zadnjih dneh.

Jolkuie novice,

tol in njena héerka Berta in njen brat
Frank, ki so bili gostje pri druZini
Mauserjevi, O predstavi so bili polui
hvale, kakor tudi zadnji¢ imenoma fia-
vedeni ¢lani chicadke “Danice”,

metu prosil delegate, naj ne glaslue}o _
|z povxsbo.

)
— Iz Chicage so nadalje prisli k -
predstavi “Miklove Zale”: Mrs. Bar-
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Joliet, I, 18. nov. — V zgodovini
slovenskih gledaliSkih predstav v Jo-
lietu ostane uprizoritev “Miklove Za-
i¢g” dne 15, nov. 1914 zapisana z zlati-
and érkami. Po splosni sodbi vseh lju-
biteljey slovenske dramatike, ki niso
tekom let zamudili niti ene igre na
nasem odru, je bila veierna predstava
“Miklove Zale" najlepSa in najpopol-
mejsa izmed vseh dosedanjih sloven-
skih predstav. Igranje je bilo v celo-
¢i in detajlih zelo zadovoljivo za nase
razmere, in vsem igralkam in igralcem
§e skupaj cCestitati na prelepem vtisu,
ki so ga napravili na nase obéinstvo
sploh in posebej tudi na ljube goste
iz Chicage. In Zestitati je nasi vrli
Dekliski Mariji Druzbi na krasnem u-
spehu, ki ga je dosegla v gmotnem in
$e bolj v moralnem oziru s prelepo u-
prizoritvijo “Miklove Zale”. In kon-
€no je dCestitati tudi nasi slovenski
Zopniji sploh ,da ima tako vrlo Soli
odraslo mladez, ki se¢ navduSeno za-
nima za lepo dramatiéno umetnost.
Dokler se bo ta umetnost gojila med
nami s tako resnostjo kakor doslej,
se nam ni bati za nao mladino. Gle-
daliske predstave so za naSe druzabno
Zivljenje najvedjega pomena, zlasti e
nastopa na odru Soli odrasla mladeZ,
Saj so take predstave nekaka viija
#ola, v kateri se uri spomin, izobrazu-
je glas in pravilno prednaianje, daje
plemenitost v zunanjosti, v hoji in v
izrazu obraza ,vzbuja pogum pri na-
stopu in tudi nepladljivost v javnosti,
Po vsem omikanem svetu se pri vzgo-
ji miladine posebno gojijo predstave,
ki dajejo uzitek igralcem samim in
splosnemu ob&instvu. To zadostuj kot
ovod k pricetku zimske sezone, ki nu-
di najlepio priloznost za gojitey dra-
gatiéne in pevske umetnosti.

Sedaj pa e nekoliko besed o nasi
zadnji igri in igralcih. Vsebino “Mi-
klove Zale” smo navedli ze v zadnji
petkovi it. A. S. To je ljudska igra iz
turikih ¢asov v osmih slikah, Spisal
jo je po dr. Sketovi znani povesti A.
Cerar-Danilo, ki je lani slavil svojo
35letnico, odkar deluje na ljubljan-
skem odru. Igra se vrii v Roiu na
Koroikem in deloma v Carigradu v
petnajstem stoletju, ko so Turki ropali
in pustodili po Slovenskem.

V “Miklovi Zali” nastopa nad tride-
set oseb, a glavnih ulog je enajst.
Zenske uloge so bile v rokah vrlih
&Zlanic D. M. Druzbe, a moske uloge so
drage volje prevzeli priznani starejsi

~ §n nadepolni mlajsi diletanti. Zen-

akam dajemo v Ameriki vedno in po-
wsod prednost, zato tudi v tej kratki

Gdéna. Tereza Nemanich kot
Almira, h&i zida Tresoglava, zasluzi
izmed vseh Zenskih ulog venec prven-
stva. Igrala je svojo hvalezno ulogo
£ res obéudovanja vredno dramatiéno
Fvahnostjo in z neprekosljivim tem-
peramentom. Ako bi nasa  Almira
imela priliko, da se nadalje izobrazi in
fzpopolni v kaki dramaticéni Soli, bi
gotovo briljirala kot sijajna zvezda na
wsakem slovenskem odru, Njena éuv-
stvenost, s katero se zna prilagoditi
wsaki situaciji z umetnidko umerjeno-
stjo, je skoro nedosegljiva. Toda pre-
weé in predolgo ne smemo hvaliti, si-
cer ne pridemo do konca. Zatorej iz-
rekamo nadi Almiri kratko, a najvedjo
pohvalo in klicemo: na svidenje na
odru! — Gdéna. Ana Zoran je igra-
fa Miklovo Zalo, glavno junakinjo, In
kako jo je igrala? Tako, da ni skoro
prav ni¢ zaostajala za Almiro, Njena
fina eleganca, njena igralska spretnost,
njeno miloglasno petje, vse to je tako
zmagovito uéinkovalo, da je Zela obil-
no zasluzenega aplavza in splosno po-

" hvalo—Gdéna, Frances Spelich

kot mati Serajnica se je popolnoma
poglobila v svojo ulogo in jo je do-
dgrala izborno. Gospodiéne Mary
Kostele (kot dekla Meta in kme-
gica Mikla), Ana Mutz in Kata-
rina Butala (kot kmeéki dekleti)
go igrale z dudo in razumom ter po-
polnoma zadostile svojim ulogam; gde.
Kat. Butala kot robinica Lejla pa je
bila uprav divna in neprekosljiva.
famed moskih ulog je najbolj uga-
jal g John Petrovéid kot éred-
nik Mihej, To vam je bil érednik in
humorist od golih nog do hudomuine
glavel Takega komika paé ne pre-
more noben slovenski oder — pa tega
we trdimo iz lokalnega patriotizma,
mego iz resnega prepricanja.  Kako je
bil nad érednik originalen in fino ka-
rakteriziran v maski, a kaj dele v svo-
jib kretnjah in dovtipibl Tako je go-
voril in deklamiral, da ni bilo buénemu
smehu ne konca ni kraja. In tudi pel
in vriskal je neprekosljivo. Od prve-
ga nastopa do zadnjega je vzbujal ve-
likansko pozornost in pisati bi morali
na vatle dolgo, da ga primerno pohva.
limo. Nad Mihej je igralec in komik,
da mu ga ni para, pa naj rede kdo, kar
hoéel — G. Frank Skole kot Se-
rajnik, starejdina v RoZu, je bil na vr-
haneu svoje igralske umetnosti,
mnogokrat je nastopil na nadem odru,
2 #¢ nikdar ne s tako umetnidko dovr-
Senostjo, To vam Je bil starokrajski
starejding, da ga je bilo veselje gle-
dati in posludati, — In njegovega sina
Mirka pa je igral g. Frank Dras-
sler, najholjii predstavijatelj ljubim-
skih ulog, ki ga imamo v Jolietu, Nje-

d

Almira tako lovila v svoje mreZe, kajti
takle fant je res dment. — G. Josip
Rogina je prav dobro pogodil zZida
Tresoglasa, g. John N. Pasdertz
je bil imeniten kot Zupnik Unrest, g.
Frank MeteS je igral hlapca Da-
vorina z veliko umetnostjo in drama-
ticno silo, in g. Josip Pasdertz
je bil kot kmet Korajman izboren. G.
Frank Zavrsnik kot Iskender
beg je bil klasi¢en turski paSa in kot
Marko prav dober. Velik talent je
pokazal g. Frank Rus kot Stefan
in je zeleti, da spet nastopi. Vsak po
svoje so pripomogli k uspehu predsta-
ve Se naslednji gg.: John Jelenié
kot kmet Strele, Frank Kostelc
kot pastir Mihec, Josip Grill kot
kmet Zalnik, Josip Spelich kot
Vinko, George Stonich ml kot
kmet Madek, Anton Sraj ml kot
kmet Rutar, John TezZak kot Ah-
met aga, Anton Koéevar kot
Hassan in John Mutz kot spahjj
Bahir. Vsem cast!

Kostumi so bili krasni; oskrbel jih
je g. Fr. Skole v Chicagi. Kulise in
scenerije so bile primerne, za kar so se
zelo potrudili gg. Josip Rogina, Josip
Grill in Steve Vertin. Na piano so
igrale med odmori in pevskimi tocka-
mi zares prav lepo gospodicne: Lizzie
Grayhack, Margaret Nemanich, Lizzie
Stefanich in Mamie Stefanich, ki so
pomagale tudi pri petju narodnih pes-
mic, da je bilo divno posludati.

Popoldanska predstava je bila neka-
ka “glavna poskulnja” .za vecerno
predstavo, ki je bila res lepa.

Mnogostevilno obéinstvo, ki se je
udelezilo veéerne predstave, je spreje-
lo z gromkim ploskanjem tudi vele-
znameniti nagovor, ki ga je imel Rev.
John Plevnik o turskih pohodih na
Slovensko.

To porocilce je ze predolgo, zato
kon¢ajmo z zeljo za nadaljnji razvoj
nase dramatiéne in pevske umetnosti.
Naprej in navzgor!

— G. Anton Kosicek, bivsi gostilni-
¢ar, 1404 N, Broadway, si je izpehnil
levo nogo in lezi doma. Sredi zadnje-
ga tedna se je pripravljal, da pojde v
jutro naslednjega dne s prijatelji na
lov na zajce. Ko je nesel iz mesnice
blago namenjeno za ‘lovski izlet, je
skoéil ¢ez obcestno grapo in si pri tem
izvinil nogo. Upati je, da kmalu o-
kreva in potem — gorje zajékom!

— (. John Jelenic je danes odéel za
delom v Chicago in naprej. Ker je v
nedeljo igral v “Miklovi Zali", je pri-
i¢l ob delo v neki thali tovarni pod ne-
kim sitnim bossom, dasi je poprej
vsak dan delal z vzofno pridnostjo,
celo po 24 ur zaporedoma..,

Cleveland, O. — Dopisniku iz Cle-
velanda od zadnjega tedna se prav mié
ni ¢uditi, ée se mu je vreme zamerilo.
Saj je pa tudi bilo tako, da bi bilo ka-
kor nalasé za “pasje dnove”, Dne 8,
nov., kakor je bilo omenjeno, smo
praznovali 20letnico cerkve sv. Vida,
Pripravijeni smo bili, da se pokaZzemo
v javnosti z veliko parado, pa ni bilo
kar nié in mi&! Dez pa dez, celi dan
dez, tako da ni bilo mogoce iti na dan.
Odlozili smo parado, ¢e§ pojdemo pa
prihodnjo nedeljo “marcat”. Vreme
se je obrmilo na lepse, cel teden je
bilo lepo in vse smo pripravili za pa-
rado. A glej ga — malo da ne bi élo-
vek rekel “buzarona” — nedelja zju-
traj pride, z nedeljo pa zopet dez. To-
da danes smo pa bili pripravljeni iti,
tudi ¢e bi padale gnojne vile. To je
vreme opazilo in se je vdalo, proti pol-
dnevu je dez ponehal in veter je vodo
po ulici hitro posuiil, Ob eni uri po-
poldne zadelo je ljudstvo vreti skupaj
in ob dveh je zadonel boben, godba je
zaigrala in parada se je zadela uvrséa-
vatl, Zapel je Solski zvon in otroci so
se vsuli iz 8ole, kakor orchi iz zaklja.
Priblizno enajststo otrok, vsak z za-
stavico v roki, je korakalo za tremi
jahaéi, sprevodniki, po Stiri in Stiri.
Povem vam, da Cleveland, posebno pa
slovenski svet kaj takega, kaj tako
krasnega Se ni videl ne tu, ne v stari
domovini. Otroci so bili pripravljeni
za korakanje in za krasni red.  Za nji-
mi, tik pred godbo je slo ministrant-
sko druitvo, kakih Sestdesct po Stevi-
Iy, istotako z zastavicami v rokah in
drudtvenimi znaki na prsih., Koj za
godbo je korakalo druitvo Zalostne
Matere BoZje, v svojih liénih unifor-
mah. Drudtvo sv. Alojzija in pa dru-
itvo slovenskih dosluZencey, istotako
uniformirani, sta sledili v krasnem re-
du. Za njimi so prisla Se druga dru-
#tva, moska in Zenska, in za njimi av-
tomobili, kakih tridesct po Stevilu, Pa.
rada, dasiravno ne velika, kakor bi bi-
lo pricakovati, da ni vreme pretilo, je
bila brezdvomno najlepsa, ki jo je de
kedo videl v nasi sredini, Cast in za-
hvala vsem drudtvom, ki so se udeleZi-
la! Hvala pa tudi odboru in drugim

Ze|mozem, posebno pa g A. Straiku za

mnogi trud, ki ga je imel kot glavni
marsal na dan parade in popred z do-
pisovanjem. Ampak najlepsi del pa-
rade je bil otroiki oddelek. Clovek se
ni mogel nagledati krasote toliko za-
stavie, ki so migljale nad glavicami.
Ta red pri otrocih je oskrbelo druftvo
“Alumni Society”, to je, druitvo onih,

gova lepa postay njegovo divahno Jki so zdelali osmi razred v 3oli sv. Vi-
a neprisiljeno njegove elegant-|da. Zastavice l;o otroci dabili brez-
we kretnje, vse to je vredno, da se|pladno in so jih vzeli sebo) domu za
vidi in obluduje. Ni duda, da ga jclspomin. Zato se imajo zahvalitl naj-

‘prijetno omenjeno po nekem drugem

kaj ved. Veéje izgube je pa seveda

5 B
y

veé g. Dr. Seliskarju, ki je pri odboro-
vi seji stavil ta predlog in ga podprl z
$5 za zastavice. G. Anton Grdina mu
je sledil z $3, priskoéili so Se drugi
mozje s cvenkom na pomog¢, in denar
za zastavice je bil zbran in solska mla-
dina razveseljena, Torej hvala njim,
ampak vremenu pa figo. “Ze zopet
vreme,” se boste mogocde jezili, toda,
“halt!” Le pocasi! Povem vam, da
smo komaj prisli nazaj s parado, je ze
zacela zopet voda iz neba, Po paradi
so se otroci zbrali v cerkey, katero so
napolnili kakor kaSa vrefe. Po bla-
goslovu so zapeli zahvalno pesem, ka-
tera je gotovo predrla celo dezja polne
oblake, tako je bila moéna. To si lah-
ko mislite, da iz toliko grl mora priti
nekaj glasu, ¢e tudi ne vedno refini-
ran. Drugi ljudje pa so se razsli po Sol-
skih dvoranah, kjer so jim Zene prav
dobro postregle z gulazem, “rdeéim
¢ajem” in Se z drugimi dobrotami. De-
klisko drustvo je ponovilo igri “Sw.
Cita” in pa “Pri gospodi”. Tamicasta

je, seveda, zopet povzrocila polno sme
ha, kakor hitro j¢ na oder “priva” in
je ogledala tam na miz tako “fest
vampo”. Vsem dekletom se moramo
zahvaliti za njih trud,

Kar pa se ti¢e 20letnice, obhajane na
nedeljo popred, naj omenim na kratko,
da je imel Very Rev. Wencel Solar
slovesno sv. maSo in slavnostni govor.
Pri sv. masi sta mu stregla Rev. Po-
nikvar in Rev. Oman, Pevei so peli
nekaj krasnih skladb in peli z najbolj-
§im vspehom. Popoldne je zgoraj o-
menjeni & gospod blagoslovil nove
olsko kapelo Zalostne Matere Bozje,
katero so bile Zene dan popred po ne-
besko lepo okincale z venci in cveti-
cami. V kapelo so bili malo popred
postavljeni novi stoli, za katere so
istotako Zene nabrale éez $300, za dru-
gihe $200 pa se moramo zahvaliti dru-
Stvu “Lira” in dekliskemu drustva, ki
sta na ta dan priredili igre za kapelo.
Najlepsa hvala njim! Drugo, kar se
je godilo na slavnostni dan, je bilo Ze

dopisniku, katerega bi radi slisali Se
veckrat. Radi bi vedeli, &e se je ze
sprijaznil z vremenom. Omeniti pa
ne smem pozabiti darove, ki so jih na
ta dan prejeli 3olarji. Solarju pokazi
kaj za med zobe in storil si mu naj-
vecje veselie. To so vedeli tudi nasi
trgovei in zato so zbrali precejSnjo
svoto ter kupili samih “dobrot”, ja-
bolk, orehov, sladéic, “keksov” itd. Ku-
pili so kar na “berlne in bokse”, ter
napravili priblizno 1200 debelily zavit-
kov iz tega. Nedelja je prislal dez je
Sel, in 3olarii niso mogli iz Sole na
cesto “maréat”, kakor so pricakovali.
Kislo so se drzali, dokler ni odpria
sestra vrat sobe, kjer je bil veliki “za-
klad”. Na nos je udaril prijetni vonj,
in glejte, sprememba na obrazih je na-
ravnost cudovita, Res, kakanje rekel
mali representant, ki se je bil posias
da se zahv&li velim mozem, trgovei po
svoji skudnji so vedel, da imajo Solar-
ji srce zelo blizn Zelodea, in da je naj-
krajsa pot k srcu skozi usta. Za te
dobrote gre pa najveé zahvale Mr. J,
Knausu in John Miheléicu. Ona dva
sta delala najveé na to, da se otrokom
napravi eno veselje za spomin.

Se nekaj, g urednik. Misijon! Bil
je #e sicer omenjen, a ne zadosti. De-
set dni je trajal misijon in 40urna po-
boznost in nasa naselbina, izvzemsi
nekaj daled zadlih revezev, je kakor
prenovljena. Priblizno 6000 sv. obha-
jil je bilo sprejetih med tem Easom.
Govori so bili pridno obiskovani, tako
da je bila cerkev, posebno po veéerih,
le premajhna. C. g Solar goveri z
moénim prepri¢anjem, dasiravno pre-
prosto, in to je kar dela njegove go-
vore ganljive. Njemu se ima arsis
kateri, ki je bil Ze blizu propada, za-
hvaliti, da je pravogasno spregledal:
Bog dal, da bi seme boZje besede, ki
ga je sejal mocan sejavec, obrodilo
stoteren sad, Castitemu g Solarju pa
hvala za njegov trud!

Naroénik iz “VI. mesta”,

Sartell, Minn., 12. nov. — Dragi Am.
Sl.: — Danes gre pray pridno sneg.
Delo je tukaj za tiste, ki delajo, Se
stalno; za nove delavce pa ni sveto-
vati sem hoditi sedaj iskat dela, Slo-
venskih druZin je tukaj osem in veé
posameznih slovenskih delaveey in 4
delavke, ki zbirajo papir. So pa tudi
delavei raznih drugih narodnosti,

Katoliske cerkve sc ni tukaj; upati
je, da bo séasoma tudi, Gremo pa
v St. Cloud, kjer imajo v skofijski cer-
kvi sveti misijon, katerega vodijo ocer
tje dominikani. Sklep bo v nedeljo.

Pozdrav vsem ¢&itateljem, listu pa
abilo uspeha. John Petrig,

SLOVENSKI VOJAKI — BRANIL-
CI PRZEMYSLA.

Slovenskemu vojaku je bilo dovolje-
no poslati ljubljanskemu “Slovenca”
naslednje pismo o zadnjih bojih za
trdnjavo Przemysl:

Gotovo bo zanimalo slovensko jav-
nost, posebno pa one druZine, katerih
ofetje izvriujejo vojasko sluibo v tu-
kajénji trdnjavi, kako se Slovencem
godi v Przemyslu. Bodi kar takoj po-
vedano, da smo slovenski vojaki kar
najbolje razpoloeni; najhujde, hvala
Bogu, je za nami.

Kolikor je meni znano, sta v stras-
nem tridnevnem boju z Rusi padla iz-
med topniarjev samo dva: en &eto-
vodja in en narednik; ranjenih je ne-

i&u. nada infanterija v strelskib jar
Kakor znano, je |
koljen od soveainikov; 21.

| “The Graphic” priobiuje sliko, na

dne smo bili odrezani od sveta in smo
vedno pricakovali glavnega sovrazne-
ga naskoka. Manjii boji s predstra-
zami, pri katerih so sodelovali tudi
nasi topovi, so se vedno vrsili. Bolj
nego kdaj prej smo v teh trenutkih
cutili v nasih srcih zivo kliti ljubezen
do nase drage domovine in nasega
preljubljenega vladarja; ta ljubezen
nam je zaplemenela v srcih kakor kres
in slovenski vojaki smo slovesno po-
novili prisego, ki smo jo bili prisegh
Bogu, da bomo do zadnje kapljice krvi
vrsili svojo dolznost in da bo moral
sovraznik drago placati nafe Zivljenje!

V no¢i na Roznovensko nedeljo, 4.
oktobra, nas zbudi alarm — znamenje,
da je sovraznik naskodil nase posto-
janke.

Zacne se grozovit boj; zemljo pre-
tresa grom topov, da se ziblje in maje
kakor ob potresu.

Najhujsi boj je bil pri utrdbah 1, 2,
4, 11 in 14, katere je sovraznik silovito
napadal. Na vseh teh postojankah so
prideljeni nasi slovenski mozje. Na-
sa baterija s 4 tezkimi havbi¢nimi to-
povi, je imela nalogo s Srapneli ob-
streljevati teren na severozapadai
strani ter prisiliti sovraznika, da se
obrne proti utrdbam 10 in 11, kjer mu
je bila dana prosta pot; tu so pustili
sovraznika, da se je priblizal na 800
korakoy, Tedaj pa so ga na$i brzo-
strelni topovi obsuli s svojim ognjem!
Krogle so padale gosto kakor toca in
srapneli so imeli silno zetev. Trupla
mrtvih Rusov so se kopicila drug vrh
drugega. Pehota v strelskih jarkih je
izborno pomagala. Ruski Srapneli so
freali visoko nad nasimi glavami brez
vsakega uéinka. Kar je med Rusi o-
stalo zivih, so se dali ujeti.

Ganljivo je bilo gledati nase sloven-
ske junake, kako so stregli pri topovih.
Nekateri so osiveli mozje, toda s kako
mladenisko gibénostjo in spretnostjo
so skakali krog topov, s kako vnemo
in naglico so podiljali smrtonosne
Srapnele nad sovraznika! Zares, kra-
sen prizor. Sam trdnjavski poveljnik
se je pohvalno izrazil o njih; ées: “Ti
mozje so res pravi junakil”

Drugi dan t. j. 5. oktobra smo bili
zopet v ognju s sovraznikom, a boj je
bil nekoliko manj ljut. Najhuje pa
je bilo 6. oktobra! Ta dan se je so-
yraznik s tako silo pognal na nase po-
stojanke, da je nekaj ruskih oddelkov
prodrlo prav do nekaterih utrdb; toda
vsi ti 5o nasli grozno smrt pod nasimi
Srapneli in kartefami. Ta dan je bil
eden najhujsih, kar smo jih doziveli.
Streljalo se je ta dan z vseh utrdb, in
sicer cel dan in celo noé. Ruski napa-
di so bili s tako sili odbiti, da se je
sovrainik porazen in pogazen umak-
nil proti severu, na katerem,potu ga
nasa artiljerija uspesno zasleduje.

Povelinik trdnjavske posadke je na-
to izdal naslednje povelje:

“Castniki in vojaki! Tri tedne je od
tedaj, ko se je sovraznik prikazal pred
przemyslskimi okopi in se pripravil, da
trdnjavo obkoli.

S Stevilnimi izpadi se nam je posre-
&ilo, da smo sovraznika do zadnjega
sa zadrzali od trdnjavskega pasu.

V zadnjih dneh pa je sovraznik, za-
upajoé na svojo premog, z -obupnim
naporom poizkusil polastiti se trdnja-
ve, tega branika boreée se armade.

V 72urni vroéi borbi smo sovraznika
povsodi z velikimi izgubami vrgli na-
zaj in tako, zvesti nadi prisegi, sluzili
nasemu najmilostnejfemu cesarju in
kralju ter domovini,

Ponosno se lahko oziramo nazaj na
to 3tedensko dobo, v kateri smo s tr-
dim trudom in med pomanjkanjem,
toda okrepljeni z mislijo na svojo veii-
ko nalogo, vezali Stevilne sovrazniko-
ve moéi in ga konéno zmagovito vrgh
nazaj.

Z radostnim zado3éenjem se kot trd
njavski poveljnik v imenu Najvidje
sluzbe zahvaljujem vsem poveljnikom
in &ctam za njihovo izkazano vstraj-
nost, pozrivovalno zvestobo v vrienju
dolznosti in hrabrosti, s &éemer smo
dosegli uspeh, ki nas vse osreéuje.

Ganjenega srea se pa spominjamo
tudi onih tovarisev, ki so padli na po-
lju Easti in 50 svojo zvestobo do naj-
vidjega vojnega gospoda in domovine
zapecatili 5 svojo sréno krvjo.

Cast njihovemu spominu!l

To povelje je naznaniti vsem castni-
kom in modtvy, slednjim v njihovem
materinem jeziku.

‘ Kusmanek m. p. fml

Rakor sem izvedel iz astnifkih kro«
gov, znadajo skupne ruske izgube pred
Przemyslom ¢ez 100,000 moZ mrtvih,
ranjenih in ujetih!

Nas Slovencev-topniéarjev je tukaj
800; dyakrat toliko bo Dupajfanov in,
Gradéanov. Pehote bo seveda nekaj
ved.

Zavedamo se, da smo v polni meri
vriili nafo sveto dolznost in danes s
ponosom zremo na nade zmagel Ne
manjka nam bojnega navdudenja in &e
se¢ #e¢ enkrat oglasi Rus, ne bomo
varéevali z granatami in $rapneli, Go-
vorili bodo z njim nadi topovi tako
odloéno in uspeino, kakor so topot!

.« & »

Tako pide slovenski vojak! Mala
nada domovina je ponosna na svoje
hrabre sinove, ki so v prvi vrsti av-
strijskih junakov na vseh mnogodte-
vilnih bojnih poljih. Sinovi nalega
naroda se ne bore samo na severu in
jugu driave, bore se tudi proti Fran-
cozom, Belgijcem, Angledem in Ja-
poncem, Povsod #irijo slavo nalega
L’h?‘; ‘h slovenskega junadtva. Sla-
va

Belgijske #ene v vojni
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so zelo nadleZne neprilike, Ako
ste nadlegovani z njimi, nadrg-

Severa’s

ter si pridobite hitro olajsbo. Priporota se tudi zoper
nevralgiéne boleéine, krée, otekline, izvinjenja in razte-
_ Njegov upliy v sludaju revmatizma
najboljSe opisuje gori tiskano pismo, katero smo pred
kratkim prejeli—Zoper boledine in okorelosti nadrgnite
Severovo Gothardsko olje.

W. P, Severa Co..
e, Cedar Rapids, Towa.
Severovo Gothardsko olje
2¢lo uspesno in hitro udinkuje.
Trpel sem viled revmatizms,
ter radl njegs nisom mogel ho-
ditl. toda po par nadevan) Se-
verovega Gothardskegs  olja
som so polutil popolnoma
zdravegu. Nikoli ne bom brez
njega v mojem domu. Mojn
dva sinn ga tudi pohyalits kot
izbornega zoper izvinjejs in
razteze, katere nastanejo vsled
trdega dela, Priporoldino ga
svim, ki trpijo vsled revinatiz-
ma, oteklin, raztez ali lzvin-
joni." M. Czagala.
R. 1, Box 6, St. Louis, Mich.

Cena 25 in 50 centov. ‘

Za otroke in odrasle
SEVERA’S TAB-LAX.

(Severove Tab-Lax).
Sladkorno odvajalo.
Cena 10 in 25 centov.

Milo, tako izborno kakor jo S
Severa’s MEDICATED SKIN SOAP &

[Severovo Zdravilno Milo]
ima veliko uporab.
Cena 25 centoy.

[ i i ot o U

Severovi pripravki so naprodaj v vseh lekarnah. Zahtevajto samo Severova. -
Ako vas lekarnar ne more zaloditi, narofijte jih od nas,

W. F. SEVERA CO., Cedar Rapids, lowa 2|
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Ni kruha istega okusa. S
ni mogode dobiti. RATLY
MO TPOSEBNA SEECTR
STVA in pazimo, d8 ¥
spedemo ravno prav.
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KRUH---5¢ hleb:
Pokusite ga --- ni bo

umirajoéega belgijskega vojaka. K
sliki pripominja list: Belgijske Zene s0
vrgle nazaj marsikak napad nemikih
ulancey in pri Herstalu so s kropom
polile 2000 nemikih vojakov in jih o-
nesposobile za boj. — Tudi francoska
U1’ avenir” priobéuje &lanck, v kate-
rem slavi junadtvo belgijskih Zena, ki
so branile Herstal. List pise: “Ko
so Nemci pridli v mesto, seveda niso
nadli v njem nobenega za oroije spo-
sobnega moikega; toda iene, veéino-
ma delavke velike orofne tovarne, so
prisegle, da bodo prepreéile, da bi nem
ike Cete zasedle tovarmo, Oborodile
10 se z revolverji in vsem drugim,
karkoli je moglo slufiti kot orodje.
o o i 0 polio stulive, 80 48
% 0§

zabarikadirale v svojih hidsh In od
ondi zlivale vrelo vodo na prodirajote
Nemce, Govorlu.dao:n?:ﬁu
mb!: mesta :c se udeleevall tudi
staréki in otroci,

je odila od tu zadnja poita. Od tega

V.3 ’
: . N {1
Jiood s i 1§
g s w‘ﬁ.&lﬂM‘ ko
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KRANJSKO. !
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~— Tz seje kranjskega dezelnega Sol-
't*cga sveta. Karl Pihl se premesti
23z Suhorja v Vrbovo. Denarno pre-
Mijo iz premozenja svojecasnega dru-
Stva za zgrajenje vrtoy v znesku po 72

16 v. dobe: Bergant Jozef, naduéi-
HJ. Tlll‘) 1k: Lunadek Aleksander, nad
'“ﬁtcl). St. Rupert; RO)ma Franc, nad-
Uulitelj, Smartno pri Kranju; Cepon
dako, ucitelj, Moste; Jocif Peter, nad-
‘!latclj, Dobrova pri Kropi in Konjar
Mihael, naduéitelj, Motnik. Mobilizi-
: nih je iz Kranjske 90 uditeljev, 45
" Profesorjev in 2 nadzornika. Suplen-
10m na realki se imenujeta: Dr. Hussl
Ivan in Gruszecky Oskar, na gimna-
i v Kranju: Rus Josip.

B — Vitez Pogacnik. Podpredsednik
Peslanske zbornice g. Josip vitez Po-
tk nadporocmk v rezervi, sporota
| *, da je prideljen kot ordonané-
\ hstmk 6. armadnemu zboru.

§ " " — Ranjencev so pripeljali do 13.
v Ljubljano nad 6000. Mnogi so
i 7e¢ na dopust, mnogi v bojno

— Nasi ranjenci. V ljubljansko gar-
Rizijsko bolnico so nanovo prisli od 97.
I*f ,Gerbcr Andrej, Radesi¢ Jakob,
k, Zuri Friderik, Modruzem
I*Ob Cutul Anton, Pribetic Jozef,
- Poropat Simon, Ritossa Karel, Spes-
p Anton, Fakin Anton, Tnzzi Franc.
zan Jakob, l.ogar Jakob, Rozman
mdrej, Hosner Jakob, Strani¢ Anton,
[fkus ‘Stefan. Od 7. lov. bat.: Kosi
ranc, Klobaves Maks. Od 17. pp.:
ak Janez, PlaninSek Janez, Kuez
!? Anez, Besal Karel, Kelvisar Jozef. Od
lov. bat.: Pivk Janez, Jurcéic Ro-

3 ' 3
e g
il

— Bivsi ¢lan slovenskega gledaliSca
Bohyslay je bil zadet na galiSkem bo-
12 Iy vy glavo, da je izgubil vid. Ko
g2 je prijatel] nesel z bojiséa se je

ohuslay bridko jokal, da ne bo mogel
' Wﬁé igrati,

‘ ). ~ Vest o smrti dr. Ivan Ma)crta se
V"mlujc Njegovim stariem je spo-

to zalostno vest kompanijski po-
‘“llﬂlk Dr. Majerle je padel 8. sep-
'-”'bl’l t. 1. in je pokopan ne dale¢ od
°dV0ra v Grodeku,

= Dr, Fran Stele se nahaja v ru-
- skem Wetnistvu ter je, kakor cu;cmo.

ﬂlhv ’

Umr!a Jev Vchkxh Iasuh Neza

Zsﬁlﬁt«

Joma je iz u'tl",_‘_:

~— Junaske smrti so pad!t na bojiscu
tnik 27, pespolka A. Writzl, nadalje
or Ivan Rink, 28. domobranski pes-
k. Rajnik je sluzboval veé Casa tu-
¥ Gorici. Padel je tudi stotnik Emil
mer, 47, peSpolka.

i '
=V vojnem: stanju se mora brezpo-
jno ubogati, Pri postaji Kresnice
¥ ¥0ozil te dni érnovojnik 18letni Pe-
_ }/ 1ef Mrak iz Prebacevega stev. 42, ob-
§ 5 Hrastje, okraj Kranj. Rckcl je
R 5" hode iti v gostilno spit getrtinko
’ * Sluzbujoéi ¢astnik mu Jc to pre-
POvedal. Fant se castniku ni pokoril.
Avozil je kl)ub prepovedi proti go-
- ni, nakar je Eastnik potegnil revol-
(& “" in ustrelil proti fantu. Kroglja je
& ta zadela'v Ereva katera mu je
y “"“3"‘& Fant je 18, okt. v dez.
v ‘ iei umrl,
R - == Pogresa se okrajnosodni pred-
'Ye “oj:'k dr. Leopold Jeroysek, poroé-
< |8 rezervi 27, domobranskega pes-
‘ ”‘:‘M bataljon 17, kompanija, kateri
7 Mi:i pri Premyslani 30, avgusta od
! #adet, Co je mrtey ali le ra-
n‘ mno
S J'lllm Tambornino pri pes-
25 16, je na svojih tezkih ra-
m‘ ie dobil na juZnem bojiséu,
t umr) v garmzuskl bolnis-

mici ¢ Bu
ien Lmbu‘hm““‘i Rajnik je bil ro-

Ie:p::‘:;lp‘“ocnlk Herman Stember-
7 ,'ew:rn.m':(‘ or porocajo, je padel na

“ oﬁﬂéu slovenski junak nad=

:2‘;‘2‘:&1 Stem €mberger. Rajni je bil

- ¥ilnil l\nk':)‘ru‘ l‘élpﬁunl‘aljen tako v ci-
u

'!onled,,_,, dobi v vojadkih krogih, V

1 je bil 1j enoletnih
tovoljcey. uéitelj enol

Bozié Anton, iz Vipave, r.; Bozi¢ Vin-
ko, r.; Bratanmic Matija, r.; Brecelj Bo-
zidar, mrtev; Brilj Albert, r.; Brglez
Martin, r.: Brinjsek Janez, od sv. Gre-
gorija, r.; Briski Jakob, iz Banje Loke,
r.; Cebadek Luka, mrtev; Cebulj Ja-
nez, iz Vodic, r.; Cedilnik Janez, r.;
Ceferin Anton, r.; Cerar Jozef, iz Dev.
Marije v Polju, r.; Cerne Jozef, iz Ra

dovljice, r.; Cesek Janez, mrtey; Cese

ko Franc, r.; Cetina Anton, ©; Cetin-
ski Matija, mrtey; Colaric Anton, r;
Coz Anton, r.; Cuden Anton, r.; Cu-
strin Janez, r.; Czas Robert, r.; Debe-
lak Edvard, iz Ljubljane, r.; Debeljak,
r.; Debeve Matyja, 1z Vica, r.; Decarli
Frane, r.; Deghenghi Paskval, r.; De-
jak Janez, mrtev; Dekleva Karel, r.;
Delton Anton, mrtev; Dezman Alojzij,
r.; Dillinger Alojzij, z Dunaja, mrtev;
Dirnat Martin ,r.; Dobran Lovrenc, r.;
Dobre Franc, iz Sele, r.; Dolenc Aloi-
zij, r.; Dolenc Jurij, r.; Dolenc Janez,
r.: Dolinar Janez, r.; Dolinsek Anton,

iz Grosupelj, r.; Dolsak Viljem, rg
Erjavec Jakob, r.; Erlach Anton iz Be-
lepeti, r.; Erzen Anton, r.; Ferfila An-
ton, mrtev; Ferkave Franc, mrtev; Fi-
del Mihael, mrtev; Fink Frane, r.; Fi-
ster Janez, r.; Fojkar Jozef, r.; Franko
Ignacij, mrtev;  Frelih Jakob, vjet;
Froehlich Peter, r.; Fuhrman Franc,
r.; Furlan Alojzij, mrtev; Gerbajs Fr.
iz Trzine, r.; Germ Jozef, r.; Globot-
schnig Franc iz Trzica, r.; Godec Fr.
mrtev; Gorjup Martin, r.; Gornik Jo-
zef ,mrtev; Gorse Matija iz Ribnice,
r.: Grabljevec Frane, r.; Grandljic An-
ton, r.; Gregori¢ Andrej 1z Sodrazice,
r.; Gregor&ic JozZef, mrtev; Gregorcié
Jozef, r.; Gricar Franc, vjet; Gricar
Ignac, mrtev; Grile Viktor, r.; Grlica
Janez, r.; Grom, mrtey; Gross Rudoli,
r.; Halar Franc, r.; Hocevar Valentin
iz Nevelj, r.; Hofer Janez, mrtev;
Hoeferle Alojzij, vjet; Homar Janez,
r.; Hoenigmann Ferdinand, vjet; Host
nik Frane, r.; Hribar JoZef iz Toplic,
r.; Hribar Pavel, r.; Hribernik Janez,
mrtev; Hrovatin Mihael, r.; Huettig
Ernst iz Gradca, r.; Jager Franc, r.;
Jagodnik Janez, r.; Jakli¢ Anton, Pu-
stijavor pri Litiji, mrtev; Jakomin Ja-
nez, vjet; Jalovec Janez, vjet; Jamer
Janez iz Jesenie, r.; Jamnik Janez, mr-
tev; Jamsek Jozef, mrtev; Jamsek Ka-
rel, r.; Jankovié Franc, viet; Janzeko-
vic Martin iz Metlike, r.; Jardas, r.;
Jazbee Matija, mrtev; Jeglic Franc, r.;
Jelnikar Karel iz Kresnic, mrtev; Jer-
se Janez. r.; Jesenovec Janez iz Vrh-
nike, r.; urc Jakob iz Bleda, r.; Jureéié
Martm r.; Juvanéi€ Frane, r.; Kajfes
Jakob iz Bun)e Loke, r; }vunr Fr., |/
r.; Kalan Avgust, mrtev; Kamnikar
Janez, r.; Kapelj Anton, mrtev; Kapi
Ferdinand iz Cermosnic, r.; Kapi Ja-
nez, r.; Kastelcc Jozef, r.; Kastelec
Martin, r.; Kejzar Tomaz, r.; Kern
Janez; r.; Kern Marka, r.; Kerznar Ja-
nez, mrieyv; Kisovee Janez iz Skofje
Loke, r.; Klammer Jakob, r.; Klauber,
wrtey; Klemenci¢c Anton, mrtev; Kljun
Frane, mrtev; Knafelj Anton, r.; Koc-
jan Mihael, r.; Kocjanci¢ Anton, mr-
tev; Kodelja Franc iz Vipave, r.; Ko-
goj Janez, mrtev; Kokalj Lovrenc, r.;
Kopaé Matija, r.; Korosec Vinko, r.;
Kos Franc od 6. stotnije, r.; Kos Fr
od 5. stotnije, mriev; Kosir Janez, r.;
Kosnjek, mrtev; Koestner Franc, mr-
tev; Kotar Janez, r.; Kovacic Anton,
r.; Kozjek Frane iz Horjula, r.; Koz-

jek Jakob, r.; Kozuh Leopold, r. ;Kralj

'iz Ljubljane, r.;

Frane iz Cirknice, mrtev; Kraljic Fr.
Kramar Albin, mrtey;
Kregar Valentin, mrtev; Krevel) Jo-
2ef iz Krikega, r.; Krivie Matej, r.;
Kromar Alojzij, r.; Krudnik Janez iz
Krtine, r.; Kuchler Urban, r.; Kuokec
Franc, r.; Kuniar Matija, r.; Kunc Ru-
dolf iz Rudolfovega, r.; Kusold Alojzij
r.; KuZnik Leopold, r.; Lampic Ka-
re), mrtev; Lavric Anton iz Litije, r.;
Lavric od 7. stotnije, mrtey; Lavzy,
mrtey; Lavtizar Janez, r; Lazar An-
ton, r.; Lekan Alojzij, r; Lekie Aloj-
zij, r; Lenaréié, r; Lissa Gvido, r;
Lorber Karel, r.; Loser Edvard, r;
Loviin, r.; Lugeg ,mrtev; Lukaé An-
ton, r.; Lukanc Franc, r.; Majzelj Ru-
dolf iz Metlike, mriev; Mandelje Mi-
hael, r; Mausar Franc iz Vrhnike,
mrtev: Martinjak Jozef, r.; MarinGic
Pavel, mriey; Marindek Jozef iz Do-
ba, r.; Marjetic mrtey; Marolt iz Tre-
beljevega, r.; Martingié Janez, r.; Ma-
tousek, r.; Matjad Tomaz, r.; Matjan
Franc, r.; Mausser Frane, r.; Meden
Jozef, r.; Medvedéek Franc iz Sv. Kri-
Za pri Krlkem. mrtev; Mencin Ignacij,
mrtev; Mencinger, 6, stotnija, mriev;

boda Janez, r.; Tavéar Janez, r.; Tel-

Lovrenc, r.;: Peélin Franc, r.; Peénik
Janez iz St, Vida nad Ljubljano, mr-
tev; Pegan JozZef, r.; Peklaj Anton,
mrtev; Penié Janez, r.; Per Frang, r,;
Pereni¢c Janez, r.; Pernaver Janez, r.;
Perne Alojzij, r.; Perusek Jozef, r.;
Petaé Nikolaj iz Medvod, r.; Peternelj
Valentin, r.; Peta¢ Nikolaj iz Medvod,
r.; Peternelj Valentin, r;. Petrica Fr.
iz Iderskega, mrtev; Petsche JozZel, r.;
Pezdirc Mihael, r.; Pibernik Angelik,
r.; Pire Mijo iz Siska, r.; Pigkur, r;
Piskur Franc iz Gorenjevasi, r.; Pod-
logar Franc iz Zelimelj, r.; Pogacar
Anton iz Kamnika, r.; Poje, r.; Popek
Anton, r.; Porenta Franc iz Stare l.o-
ke, r.; Potisek Franc, r.; Potokar Ber-
nard, r.; Prasnikar Emil, r.; Prelesnik
Rudolf, r.; Presern Jozef, r.; Prezelj
Anton iz Sele, mrtev; Primon Janez,
r.; Pungercar Franc, r.; Racz Jozef; r.}
Radi¢ Frane, viet; Rajer Jozef, r.;
Ravnikar Janez, r.; Rauch Matija iz
Cresnjice, r.; Rausch Janez iz Cresnji-
ce, r.; Rebersek Franc, mrtev; Remic
Frane, r.; Renko Alojzij, r.; Repic Jo-
zef iz Sturi), r.; Rihtarsi¢ Luka, r;
Rinaldo Robert, r.; Robida Alojzij,
mrtev; Rogale Matija, r.; Rotar Fz,
r.; Rothmueller Leo, r.; RozZic Kare!,
mrtev; Rozman Jozef iz Bohinjske Bi-
strice, mrtey; Rozman Vinko, r.; Ru-
par Janez, r.; Rus Anton, r.; Rus Fr.,
r.; Samsa ]Oz(f r.; Sattler Rudolf 1z
Zgor. Siske, r; thncllcr Janez, r;
Schneller Peter, r.; Schwarz Roman,
r.; Schwarzenbacher, r.; Secnik Mar-
tin, viet; Sega Janez, mrtev; Selak An-
ton, r.; Selan, r.; Sever Jakob iz Cr-
nué, r.; Sever Viktor iz Ljubljane, r.}
Sila Matija, Trebnje, r.; Skarabot Jo-
zef, r.; Skerjanec Primoz, r.; Skofic
Franc, Predoslje, mrtev; Skrbec Fr.,
Stari trg, r.; Skrjanc Janez, r.; Skulj
Anton, r.; Slamnjak Ludvik, r.; Slap-
sak Jozef, mrtev; Slejkovic Janez, mr-
tev; Slevec Jernej, mrtev; Sluga Ja-
nez, r.; Smalc Anton, r.; Smolic Jozef,
r.; Smolnikar Janez, r.; Smrekar Jozef,
jelapeé, mrtev; Sobar Alojzij, r.; So-
jar, mrtev; Solee Martin, r.; Sopotnik
Franc, mrtev; Soren Alojz, r.; Sova
Matej, r.; Sovinsek Franc, Podhru-
ka, r.; Spehar Jurij, mrtev; Spitzna-
gel Mihgel, mrtev; Srebrnig, mrtev;
Stamfelj Anton, r.; Stanjko Jozef, 1}
Steblaj Jozef, r.; Stefanic Jozef, r;
Stefanec Slavko, Crnomelj, r.; Stein-
berger Jakob, r.; Stembov Jozef, Jezi-
ca, r.; Stepisnik Peter, r.; Stepic Jozef,
r.; Stih Martin, r.; Stine Janez, r.;
Stomitse Ferdinand, r.; Strah Jozef,
Videm, r.; Strnisa Avgust, r.; Stuzin
Jozef, r.; Suhadolnik Frane, r.; Swo-

ban Janez, r.; Teréek Anton, r.; Ter-
&ek Franc ,r.; Terkelic Janez, r.; Tha-
ler Matija, Sora, r.; Tifar Andrej, La-
hovée, r.; Tomdid Ludvik, Dobrova,
mrtev; Tomsi¢ Bozidar, r.; Torelli
Jakob, Preserje, r.; Tratnik Frane, 1.}
Triar Julij, r.; Trtnik Alojzij, r.;

T'schebull Maks, vjet; Tschinkel Aloj-|"

zij, & Tschinkel. Matija, r.; T J_....z'

kob, Erzelj, r.; Turk Martin, ’ uéem-
berk, r.; Udir Janez, r.; Uranié Janez,
mrtey; Urankar Anton, Moravée, r.;
Urbanija Janez, Moravée, mrtev; Ur-
bas Janez, Cerknica, r.; Urma% Robert
r.; Ursic Alojzij, Predoslje, r.; Varsek
Jakob, mrtev; Veli¢ Jurij, r.; Verder-
ber Jozef, r.; Vidic Karel, r;; Vidmar
Jozef, r.; Vidmar Valentin, r.; Vitigoj
Mihael, r.; Vizlar Jozef, r;; Vovk An-
ton ,r.; Vovk Nikolaj, Vi¢, ranjen;

Gradeu nadalje slededi spodnjestajer-
ski Slovenci: Miroslav Voléi¢, zupnik
v Breznem ob Dravi; Franc Skof, ka-
plan v Kamnici pri Mariboru; Franc
Kranjc, nadugitelj pri Sv. Barbari nize

Celju; Ivan Hlebi¢, posestnik in pred-
sednik “Slovenske Straze” pri Sv. Kri-
zu nad Mariborom; Jakob Kopic, nad-
ucitelj od Sv. Lenarta v Slovenskih
goricah; Jakob Cafuta, organist v

nem in J. Simreich, posStni uradnik na
Zidanem mostu,

— Smrtna kosa. V Lipnici na Sta-
jerskem JL 10. okt. umrl vi¢. g. 0. Leon
Créek, rojen v Zuzemberku, jeziki
— Junakova smrt. Dne 10. septem-
bra je v Galiciji umr] junaSke smrti g.
Lojzek Pernat, korporal poljskega

Lovrenct na Dravskem polju. Do
zadnjega zdihljeja je bil po porocilu
polkavnika zvest in hraber vojak za
Boga, cesarja in domovino.

— Nova vojna kurata.
je kot vojni kurat na srbsko bojisce
dr. Anton Jehart, nemsiki pridigar v

Snezni na Velki,

— Oproscen. Slovenski trgovec Mi-
ha Arnc. je bil dne 10. oktobra pri
ohravnavi v Mariboru — oproscen.

W\‘j
{ PRIMORSKO. $

— Na severnem bojiséu je bil ra-
njen g Tomaz Sorl, c¢. kr. notar' v
Podgradu, porocnik 47. pespolka v re-
zervi. Padél je asistent c. kr. kmet.
kem. preizkovalisca v Gorici g. Ludo-
vik Buchta.

— Nesreca na. zZeleznici pri Luetti-
chu. — Nekaj Avstrijcev prizadetih.
1z Kolina na Nemskem je doSla cen-
zurirana  brzojavka g poroénika
Muehlbauerja, zeta g. A. Casagrande v
Ajdovscini, da se je 16, okt. pri Luet-
tichu zgodila zZelezniSka nesreéa, pri
kateri je ostal mrtev sottnik- Amann
i je bilo ranjenih mnogo oficirjev in
mostva 8. trdn. artil. bataljona iz Aj-

kimi moznarji pri obstreljevanju trd-
njav “Luettich, Namur, Maubeuge in
Antwerpen. Kakor znano, je nemski
cesar odlikoval bat. komandanta pol-
kovnika Langer-ja in mnogo &astni-
koy in podéastnikov, med njimi tudi
castnika  Mauehlbauer-ja z Zeleznim
krizem. Stotnik Amann je bil teme-
ljito izobraZen oficir in zclo priljub-
lien pri vojakih, kakor tudi pri civili-
stih.

— Reﬁek. vojaski sluéaj. Jz Ajdoy-
i¢ine pisejo z dne 12, okt.: Splosno
priljubljeni in tudi v Ljubljani dobro
znani gosp. Franjo Staut, sedaj pri,
vojakih (14. érnovoj. pohodni bataljon,
3. stotnija), se je 11. okt. slovesno po-
rocil z gospo arijo Bitenc iz Postojne.
Poroki je prisostvovala cela stotnija.

Buzi¢ in porocnik dr. Celestina ter
¢etovodja gosp. Franjo Kraje. Razen

AUSTRO-AMERICANA PARO-
BRODNA DRUZBA

Maribora; Anton Novacan, pisatelj v |Direktna &rta med New Yorkom in
Avstro-Ogrsko,

Kamnici; Fr. Zmazek, postni uradnik; | Dobra postreiba, elektriéna sitliava,

3. razreda na parobrodih Kaiser Franz
Josef I, in Martha Washington.

Druzbni parobrodi na dva vijaka.
Za vsa nadaljna pojasnila se obrm
topniskega polka 3t. 7, doma pri Sv.|na glavne zastopnike:

VYHELPS BROS, & CO.

2 Wasnington St, New York, N. Y.
ali na njih pooblastene zastopnike v
Vpoklican | Zjed. drzavah in Kanadi

Celju. Na severno bojisce pa je od- jgmn

pmm';?l Franc Kren, kaplan pri Mariji The vv 111 county
-

National

of Joliet, Illinois.

Prejema raznovrstne denarne ulog
ter podilja denar na vse dele svetn

Kapital in preostanck $300,000.00

C. E. WILSON, predsednik.
Dr. J. W. FOLK, podpredsedsik
HENRY WEBER, kasir.

———
WALTER R. PADDOCK, lastmik.
A. W. FLEXER, lekar.

ADDOCK’S
HARMACY

101 WESTERN AVE, JOLIET, ILL,
Chicazo tel, 1203.

J. Vaupoti¢, postni uradnik na'Grobel- | dobra kuhinja, vino brézplacno, kabine | Najvedja zaloga vsakovrstnih zdravil,

okrepéil in mazil,

Na ladijah se govere vsi avstrijski | [ B Telefon Canal 3287,

Slovenkam in Hrvatiosm
s¢ priporola

SIuvenska Babica

Marija Sluea

Bl 1610 LoOoMIS SR
CHICAGO, ILL

- —

Kadar se mudite na vogalu
-Ruby and Broadway ne
pozabite vstopiti v

MO0JO GOSTILNO

kjer boste najbolje posteckens.
Fino pweo, najbolj¥a vina in smodke.

Wm. Metzger

Ruby and Broadway  JOLIET

th

FIRE INSURANCE.
Kadar zavarujete svoja poslopja zoper
ogenj pojdite k
ANTONU SCHAGER
North Chicagi Street
v novi hisi Joliet National Bankas.

W. C. MOONEY
PRAVDNIK-ADVOKAT. :
4th fl. Joliet Nat. Bank Bldg, Joliet

Ko imate kaj opraviti s sodnijo
oxlasite se nri meni

dovicine, kateri se je odlikoval s tez- | se————————

GLAVNICA $50,000.00.
- Ustan. in inkorp, leta 1610
Za priti sta bila gospoda nadporoénik A

Slovenian
Liquor

1115-17-19 Chicago St
JOLIET, ILL.

k>
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Druzba naznanja rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, Zga-

—

Ferdinand, r.; Woijska Frane, r.; Wolf
Jozef, 1.; Zagar Peter, r.; Zajc Janez,

‘Ccrmoénjicc. r.; Zaletelj Ignacij, r.;|toveli na
Zalokar Jozef, r.; Zamljen Janez, rj
Zaverl Jozef, r.; Zeleznik Franc, r.;
Zemljié Vinko, r

mrtev; Zlabnik Janez, Kofan, r.; Zlat-
nar Peter, r.; Zobee Ignacii, r; Zore
Anton, r.; Zorman Janez, Lahovde,
mriey; Zupan Anton, Kriko, r.; Zupan
Janez, r.; Zupandié Alojzij, Velika
Loka, mrtev: Zupanéié Karel, r.; Zu-

r.: Jodevar Martin iz Krikega, 1.
Krali Alojzij iz Rudoliovega, r.; Pet-
sche Andrej, ¢

STAJARSKO : —i i

gOsp. Stauta sluzijo tacas pri vojakih
Vozelj Engelbert, Zagorje, r.; Vrani€|Se trije njegovi bratje in en brat nje-
Franc, r.; Vrankar Franc, r.; Vrisk|gove gospe soproge.

— Srebrno hrabrostno sv'ctinjo 5
Ljubljana, r.; Zajc JozZef, Ccn‘nosnjt- razreda je dobil g. Andrej Lah, rezery- ¢
ce, 1.; Zaletelj Ignacij, r.; Zaje JoZef, | ni kadet pri 97. pespolku, doma iz Du-

«« Ustrelil se je v Trstu 28 let stari
Zlda“ Valentin, r.; finanéni prcglcdnik Karel Medié. Bil
Zirovnik Janez, mrtcv. Zitko Jakob, |i¢ takoj mrtev,

— Na juinem bojiséu sta padla so- | "SEENENEENENTNRRANERNRNRRARE
trudnik “Obzora” Rudolf Hodak in re- | =—————=
vizor zagrebike “Zemaljske sredidnje
vieresijske zadruge" Milan Glavaski—
Ranjen je bil na severnem bojiscu

sek Janez, Sv. Gregor, r.; Zvan Franc ugitelj Jarko Garvas iz Trsta.

— Umrl je na Frdenién pri sv. Iva-
nu g, Josip Vatovee, star 66 let, brat
pokojnega triaskega mestnega sveto- KRON.
valea gosp. Josipa Vatovca.

nja in drugih pija&, koje prodaje na debelo,

Rojakom se priporoca za obila narofila.

Pisite po cenik v domatem jeziku, ali pa po naSega potovalnega
zastopnika,

(sov= ‘" ' o Potovalni zastopnik: Fr. Zavrinik.
Nase geslo: Dobro postrezba; vasepa bodi: Svoj k svojmul

Ilirija Grencica v steklenicah in Baraga
Zdravilno Grenko Vinq.

Krasu.

Mestna “hranilnica ljubljanska

V LJUBLJANI, PRESERNOVA ULICA 3, KRAN]JSKO,

Denarnega prometa koncem 1 1913 je imela 700 MILIJONOV KRON,
VLOGE znasajo nad 43500000 kron, REZERVNI ZAKLAD PA 1,330,000

Viozen denar obrestuje po

P

~
E
—~

S ——~ -

HRVATSKO, !

— Proces poslanca dr. KoroSca, {vv
Cenzurirapa  dunajska  "“Reichspost”
poroca pod zgorajsnjim paslovom. [z
Maribora se nam dne 17. okt. poroéa: | gedanjim
“V Maribort ob Dravi izhajajota vse-{jelevnice
neméka "Deutsche Wacht” je nedav-|gepy,

slovenski poslanec dr. Korofec v Svi-
co. Dr. Korodec je tozil radi razzalje-

— Zgradba lifke zZeleznice. Kljub

Pri delu je zaposlenih 7 do 8
na objavila obyestilo, da je pobeghil | yisne delaveey.

— Na smrtni postelji s¢ je porocil

|t T

razmeram se zgradba liske brez vsakega odbitka.
vril v neizpremenjenem ob-

Za VARNOST denarja jam& REZERVNI ZAKLAD, STROGA KON«
TROLA OD VLADE IN CELA MESTNA OBCINA LJUBLJANSKA =

vsem svojim premozenjem, vrednim do 50 MILIJONOV KRON. VSAKA

F X as 0t je v Gradew vpokojeni pro- | Mencinger Franc, 5. stotnija, mrtev;|nja Easti. 'V danadnji razpravi listnipV Zagrebu Mihael Vered, Ker je bil
A {:iief Kronberger, star 75 let. | Mensburger Edvard iz Celovea, mr-|mogel svoje trditve dokazati in je bil tezko ranjen, se je njegovo stanje ved-
s *,,m Wle bil profesor na ljubljan-} ey: Mikud Franc, ranjen; Mikolié A-|zato obsojen odgovorni  urednik 99.5015 glabéalo, vcndarvje hpu:l izpol-
mrly g cljifén. — V Ljubljani je u- 1155z r; Miklic Anton, r.; Miklié A-|“Dentscher Wacht”, ‘ niti svojo obljubo zarofenki, Ona je
¢, Pavla Deschmann. lojzij, r.; Miklauc Pavel, r.; Mikec Ja- pridla iz Subotice, se z njim porocila,

IZGUBA denarja — tudi za ¢asa vojske — je IZKLJUCENA.

Denar podiljajte po POSTT ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAN-
K1 zahtevajte odloéno, da se Vam poslje denar le na “MESTNO HRANIL~
NICO LJUBLJANSKO V LJUBLJANI” in NE v kako drugo manj varne
sparkaso”. HRANILNICI PA TAKOJ PISITE, PO KATERI banki dobl

T U"ldnl seznam izgub o izgubah
p:::‘ (Opazka: r. — ranjen,)

i) polka; A dumé Paskval, r;
"‘;C:el it Jozef, r.; Albreht Frane, iz
‘g‘: u‘M mrtev; Andollbek Frans,
ev; Audre}ak "Mihae) iz St. Vida
Alubluno, r.i Andrejdic, viet; Ar-
nton, r,; Aupit Janez, r; Auzlo-
nton. . Aybelj Alojzij, r.; Ai-
M‘ Franc, r.; Babnik Franc, iz Do-
mpri Lfnblipnt. r.; Bajo Benjamin,
Baje Blag, r.; Barle Janez, r.;
ﬁ:cl)ch Armando, r:j Benedigié Franc,
"R Loka, r.; Berlan Joief, r.; Bevk
n; Bezek Jodef, t.; m enik Jo-

. mﬂ". Bohek Julij, v oh Junez
ch Anton. r.i Bokal Franc, r.:

iz TrZiiE, mrtey; Bon-

30% Vida nad leﬂﬁnﬂ.'

nez, r.; Mllnvcc Andrej, mrtev; Mirt,
mrtev; Mlakar Jozef, r.; Moénik, ra-
njen; Modic Janez, r.; Modie Franc iz
Sv. Gregorja, mriev; Moze Rudolf, r.;
Mrak Jozef, r.; Mulley Oskar iz Ce-
lovea, r.; Mulcj Frane, r.; Music Ja-
nez, 1., Noé iz okraja Radovljica, mr-
tevi Novak Jernej, r;; Novak Luka, .5
Novosel Martin iz Velike Daline, 1
Novéak Frane, mrtey; Oblak Frane,
r.; Oblak Ignacij iz St. Jerneja, rj
Obrekar Janez, r.; Okorn Mihael, r.;
Omahen Leopold, mrtev; Oman, mr-
tev; Opak Janez, mrtev; Orehek Al-
pert iz Ljubljane, r;; Orel Alojzij, mr-
tev; Oredek, r; Oven Jozef, r.; Oyen
Matej, r.; l’ﬂer Jozef iz Skofje Loke, |
mrtev; Pahor Julij iz Trsta, x.; Pan-

ur Juy:x. r.; Pavli Janer, r; Paviek

Lukman. dozdaj kaplan v Trbovl)ah,
je z dne 1. nov. t. |, imenovan za pri-
digarja nemske cerkve v Celju. Vojni
kurat dr. Anton Jehart je odsel na juz-
no hojiste. — VI& g Josip Pinter,
mestni kaplan v Celju, je e samo imes
hovan, ne vpoklican za vojnega kurata,

— Promoviral je za doktorja zdra-
vilstva g. Emil Schiander.

— Otetomorilec obsojen na smrt,
Kakor smo #e porocali, je ubil sin
Martin Radi¢ svojega oéeta, ki je bil
znan pijance. Pred celjskim sodidéer
je bil morilec obsojen na smrt, in sicer’

na vislice.

- Tzpudteni so iz nporov de!qlno-

ranami.

— Lastnoroéna cesarjeva zahvala
“vrazji diviziji*. Na cestitke 42, hrv,
domobranske divizije — “vrazje divi-
zij¢" — k Najvidjemu godu se je ce-
sar lastnoroéno zahvalil z naslednjim
pismom: “Wien, Burg, 11 h. 45 m. 5.
X. 1914, C. poveljstvu 42, domobran-
ske pehotne divizije. Globoko ganjen
s¢ zahvaljujem Svoji vrli 42. domo-
brauski pehotni diviziji za cestitko, po-
slano z bojnega polja, ki dokazuje sta-
rega dzkuSenega duba. Naj Vas vodi
‘bozji blncoslov do zmage. Franc JoZef
m, p! — 8 takim odltkovnnjem -—Ce-
sarjevim lastnoroénim pismom — s¢|
de more doslej pohvaliti nobena I:eml

brambovske in divizijske mdnl;c v

i

avstro-ogrske monarhije.

Vas denar,

43

slovensko-angledkih knjig za prinéenje ANGLESCINE BREZ UCI-
TELJA. Vsebina knjige je: Slov.-Angl, Slovnica, Vsakdanji razgovo-
ri, Angleika pisava, Spisovanje pisem, Kako se postane driavijan po-
leg najvetjega Slov.-Angl. in Angl-Slov. Slovarja.
Mnogobrojna pohyalna pisma od rojakov irom Amerike dokazuje-
jo. da je to edina knjiga brez katere ne bi smel biti nobeden naseljenec.
Cena knjige v platnu trdo vezane je $2.00, ter se dobi pri:

V. J. KUBELKA, 538 W. 145 St,, New York, N. Y.

STRANI OBSEGA

Veliti Slovensko-Angleski Tolmag

prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojih




Amerikanski Slovenec

Ustanovljen 1, 1891,

Prvi najvedjii in edini slovenski-
katoliski list v Ameriki ter glasilc
K. S. K. Jednote.

Izdaja ga vsaki torek in petek

SLOVENSEG-AN. TISKOVNA DRUBA.

Inkorp. 1. 1899.
v lastnem domu 1006 N. Chicago St.
Joliet, Illinois,

Telefoni: Chicago in N. W. 100.

Naroc¢nina:
Za Zdruz driave na leto........ $2.00
Za Zdruz. driave za pol leta....$1.00
Za Evropo na leto...ccovvvnnes $3.00
Za Evropo za pol leta......... ..$1.50
Za Evropo za Cetrt leta......... . $1.00

PLACUJE SE VNAPRE],

Dopisi in denarne podiljatve naj se
* 'posiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois.
——

Pri spremembi bivaliiéa prosimo na-
roénike, da nam natancao naznanijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV.

Dopise in novice priobéujemo brez-
platno; na porocila brez podpisa se
pe oziramo.

Rokopisi se ne vraéajo.

. Cenik za oglase posljemo na proénjo.
AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891,

———

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper in America, and
the Official Organ of the G. C
Slovenian Catholic Union.

Published Tuesdays and Fridays
by the
SLOVENIC AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899.

Slovenic-American Bldg., Joliet, 11L

Adyertising rates sent on application.

Eatered as second class matter March
1ith, 1913, at the Post Office at
Joliet, 111, under the act of March
3cd, 1879.

Predsednik - - Anton Nemanich
Tajnik- - - - William Grahek
Blagajnik - - -~ Johm Grahek
Urednik - - Rev. John Kranjec
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CERKVENI KOI.EDAR.
22 nov. Nedelja 25, pobink. Ceelfija.

23. “ 'Pondeljek Klemen, pap, muc,
24. “ Torek  Janez od kriza, sp.
25, “ Sreda Katarina, dev. m.
26. *“ Cetrtek Konrad, skof.

27. ' Petek Virgil, skof; Ahlacij
28 “ Sobota Eberhard, skof,

e e
CERKVENI GOVOR ZA POSLED-

NJO NEDELJO PO BIN-
KOSTIH.

Spisal skof Anton Martin Slomsek.

Sodba.

Prikazalo se bo znamenje Sina

¢lovekovega na nebu in tedaj

bodo jecali vai rodovi na zemlji.
Mat. 24, 30.

I. Neskonéno pravicni Bog! kaj

beremo toliko strasnega v danasnjem
sv. evangeliju? Malo dnij pred svojo
smetjo Jezus na Oljski gori sedi, in
prerokuje dve strasni reci: trdovratne-
ga Jeruzalema grozovitni pogin in po-
stednji konec sveta,
Kako stradno se je prvo prero-
kovanje spolnilo!zRavno take natanko
s¢ bo tudi drmgo zgodilo: pokonéanje
sedanjega sveta, ustajenje mrivih, in
paslednja sodba, Prvega spolnitev ni-
sino skusali, drugo pa bomo videli;
wh, da bi le srecno! “Glejte, poprej
sem vam povedal”

3. Poslednja unedelja cerkvencga le-
tn je, konec bo skoraj tudi nafega ziv-
ljenja; povzdignimo torej danes svoje
glave, in pomislimo ngso posebno sad-
bo, pa tudi sodbo celegn sveta:

. Kedaj bo? 11 Kakosna bo?

Nebo in zemlja bota presla, moje
hiesede pa ne bodo predle, katere vam
y imenu Jezusa goyorim

I

1. Kdaj bo sedba? “Cloveku je od-
lodeno enkral umretiy  potem pride
sodba sv. Pavel uéi (Hebr, 9y 27).
“Hitro po smrti pojde dusa moja n
tvoja na posebno sodbo, kakor L.azar-
jain pojeduna (Luk, 16, 22), da vsakdo
prejme, kar si je zaslozil (1L.Kor, 5,
10). Tvoja vest se bo izbudila, vse
skrivne grehe, zZe dolgo pozabljene
razkrila, pokazala tyoje zamude, in e
sollniku tozila. Pa tudi tvoja dobra
dela te hodo spremljala, in bodo na
tehtnico boZje pravice dejana (Skriv.
vazod. 14, 13). Kdo nas bo sodil? Je-
zus, ki nas je odredil, ho razsodil, ali
a0 pridni, ali slabi kristjani, vredni
vecnega veselja, ali velénega ognj:.
(Joan §, 22--33). Gresil sem, in kaj
hndemn storiti?  Naj bi se kdo hotel s
tehoj prepirati, ne bo ti mogel na tisod
jedne odgovoriti” (Job. 8, 20. 9. 3).

Kakor bo vsaka duda poscbej, tako
bo duda in telo skupej, celo Elovedtvo

2

ob jednem sojeno. To poslednjo sod-
bo nam Jezus zivo popisuje (Mat. 25,
31—46).

2. Kdaj bo poslednja sodba? “Dne-
va in ure tudi angeli ne vedo” (Mat.
24, 36, 11. Petr. 3, 10). Pa znamenja
sodnjega dneva nam je Kristus razo-
del, in na nje paziti ukazal. Znamenja
v cerkvi Jezusovi bodo: Sv. evangelij
bo vsem narodom oznanovan; Judi se
bodo preobrnili. Doma bo pa vera
umirala, ljubezen ugasevala; malokdo
bo pa za vero porajtal, iz prave lju-
bezni dobra storik Sv. cerkev bodo
preganjali, in antikrist bo svoje kra-
ljestvo zagel. Oh, koliko ima prijate-
ljev ze med nami! Na zemlji bodo
potresi, vojske in lakote, punti in pre-
kucije. Na nebu bode otemnelo soln-
ce, mesec in zvezde, ki so za cloveka
stvarjene, bodo tudi pokoncane, kadar
njega ne bo.

IL

1. Kako se bo sodba zacela? Poslal
bo svoje angele s trobento itd. (Mat.
24, 32). Prva tromba bo zabuéala in
dalo bo morje svoje mrtve, zrak po-
vrnil prah ¢loveskih teles (Skriv. raz.
20, 13). Druga tromba bo zabuéala,
in grobi zemlje se bodo odprli. “Pri-
de ura, v kateri bodo vsi, ki po grobih
spijo, glas Sina bozjega slisali” itd.
(Joan. 5, 28—29. 1. Kor. 15, 52). Tre-
tia tromba bo zagromela in pekel bo
dal svoje, od Kajna do Judeza in po-
slednjega nespokorjenca, ki bodo upi-
li: “Gore, padite na nas! hribi, pokrijte
nas!” (Luk. 23, 30). Cetrta tromba bo
zapela; nebesa se odprla, in prisli bodo
izvoljeni od nedolinega Abelna do po-
slednjega praviénega. Vse staro bo
spremenjeno (II. Petr. 3, 13). Prero-
jena bodo telesa za veéno (I. Kor. 15,
42—43); castitljiva izvoljenih, grozo-
vitna pogubljenih.

2, Zdruzile se hodo spet duse s te-
lesom na veéno; praviéni z neizreklji-
vim veseljem, pogubljene duse pa bo-
do klele svoja telesa. Snidli se bodo
zopet srecni znanci in prijatelji, starsi
in otroci, brati in sestre itd. si veselo
roke podajali in Boga hvalili. Kleli
pogubljeni svoje tovariSe in zapeljiv-
ce. Angeli bodo odbirali praviéne na
desno, kriviéne na levo. “Dve sta bili
v jednem mlinu; jedna bo vzeta, druga
zavrzena” (Mat. 24, 41—42). Tako
odbrani bodo stali rodovi, kakor sno-
pie ob zetvi, in cakali sodbe. Na ka-
teri strani bomo pa mi?

3. Prikazalo se bo znamenje Kri-
zanega na nebu, in vsi rodovi bodo jo-
kali, izvoljenih veselja, pogubljeni od
strahu pred tem, kar ima priti. Sedel
bo Kristus na prostoln svojega veli-
canstva (Skriv. raz. 20, 11-25), in
dvojne knjige se bodo odprle: evange-
lija, 'po kojem bi bili imeli Ziveti, in
nase vesti, kako smo ziveli. Vsak bo
cital grehe ysega sveta, ves svet bo
videl hudohijée vsakega. Praviéni bo-
do nad kriviéne ustali kot tozniki, pri-
de, sodniki in premagavei (Modr, 3, 5.
5. 1. Ps 149, 6). To bo sodba, pred
katero se je sv. Jerounim tresel, rekod:
“Naj pijem ali jem, ali kar rad storim,
vedno cujem trombe glas: Ustanite
mrtvi; stopite k sodbi!” Oh, naj bi
zadonela tudi v naSe srce, spreletela
nade pregresne kosti, in nas izhudila
kakor sv. Jeronima k resniéni pokori,
za sodbo milo!

4. Kako se bo sodba sklenila? Sa-
mo dve besedi bo Sodnik izrekel: “Pri-
dite! —Poberite se!” in vesoljna sod-
ba bo skonéana. “Pridite izvoljeni mo-
jega Ocetal!” itd. (Mat. 25, 34—40).
Potlej porede tistim na levici: “Poberi-
te se spred mene, prekletil” itd. (Mat.
25, 41-—45). In kaj bode konec sod-
be? Praviéni pojdejo v vecno Zivlje-
nje v lepi procesiji z Jezusom in Ma-
rijo, in z véem angeli v srecno domo-
vino, kier solze ne teko ni boleéin, ne
smrti (Modr. 5, 10).  Zavrzeni pojdejo
v veéno trpljenje, z vsemi hudiGi v
stradni kraj veéne teme, kjer njih o-
genj ne ugasne, njih &rv ne umrje
(Mat. 25, 46). To bo zetey bozja, od
katere Kristus govori (Mat. 13, 14),

5. Kam pa ti pojde§ éista, nedolZna
dusa! tukaj zaniéevana in preganjana?
V veéno zivijenje! “Blagor jim, ki so
cistega srea; Boga bodo gledali” (Mat,
5, 8 Modr. 4, 1), Kam ti pojdes, po-
bozni spokornik in spokornica? Ti v
solzah pokore svoje grehe umivas, po
ostri poti praviénega Zivljenja hodis?
Veselo pojdes v sv. raj, kajti Bog no-
&¢ smrti grednika, marvec, naj se spo-
kori in zivi (Eceh. 33, 11). Kaj caka
tebe, skrbni kristijan, ki si za nebesa
neprenehoma zaklade nabirad? Vesela
Fetev sy, raja; kdor tukaj obilno scje,
bo tudi tam obilno zel (I1. Kor. 9, 6).
Pogublieni bodo za njimi gledali, se
presteadili, in Sudili, reko&: “Ti so,
koje. &mo nekdaj zasmehovali” itd.
(Modr; 5, 2—35).

Konee. - Pogubljeni se bodo prekli-
njevaje in obupovaje vsuli v druzbi
hudiéev v peklenski brezden neskoné-
fega trpljenja. — Vranko! kam pa G
pojded, zastarani pijanec? Milko! ti
razuzdani zapeljivec, kaj tebe caka?
Brigita, ti jeziénica! kam mislis ti pri-
iz Oh, ne motite se! (L. Kor. 6, 9—
10). Kukorino Zivljenje, takosna smrt,
takoina tudi neskonéna veénost. Se-
daj je #e ¢as pokore, milosti; vrata
vecnosti se bodo zaklenila, ostala bode
veéna pravica, veéna resnica: “Nebo
in zemlia bota predla, moje besede pa
ne bodo predle” (Mat. 24, 33). Amen.

VOJAKI MOLIJO...

Ljubljanski “Slovenec” z dne 28.
sept. prinafa sledede:

Gabricle D'Annunzio, slavni itali-
janski pesnik, je poslal pariskemu
“Gaulols” med drugim tudi sledece
vrstice:

Predvéerajaniim zvecer so se pred

razvalinami neke cistercijanske opati-
je, ki je svojcas gostoljubno sprejela
sv. Alojzija in njegovo mater Bianko
Kastiljsko, med skupino lovéey in zua-
vijev pripovedovali dogodki na dolgo
in Siroko, kakor v junaskih pesmih, in
sence nasih bratov so stale za nami
Ob mraku so se napajali konji s ¢rno
vodo grajskega jezerca, v katerem sta
bila dva labuda — nepremiéna, in se (e
zdelo, da sta samo ona dva ohranila
¢istost in ves molk sveta. Shsalo se
jL‘ grmnonjc topoy ]H'l‘lli Severu v xri-
cevin, ki ga je zavzel sovraznik; po u-
drtilh cestah so sopli Zelezni vozovi; v
zraknu se je éulo ropotanje francoskega
aeroplani, ki je preletel cesto v ritmu
samotnega pogumaz in razirgano ne-
bo je imelo na vzhodu barvo zavese,
ki ima bledobo skoljke, ki jo pokaze,
ko Se zZiva razkrije svojo rana. AN
hom kdaj pozabil to vzviSéno uro?

Poznate Longpont? Je majhno me-
stece med podrtim ogrodjem opatij-
ske cerkve in starimi vrati s stolpici
na straneh, ki se mi zdi kakor naslika-
na od enega starih vaSih miniaturnih
slikarjev na star rokopis. Tako mi je
ljuba, da hoéem to vizijo vedno ohra-
niti v svojem srcu, kakor nosi sv. Bar-
bara na dlani svoje roke zvonik z zob-
castimi nazidki.

Véeraj zjutraj v nedeljo sem bil pri
masi-zadusnict v ozki kapeli, naprav-
ljeni v neki dvorani, ki je svojcas slu-
7ila za sprehajalisce benediktincey me-
nihov.

Vojaki v rdecih oblekah so napolniii
vse hrastove klopi, toda vsi niso mo-
gli dobiti prostora v molilnici in zato
so stali na pragu in v priprosti zakri-
stiji v senci podrtin. Na velikem ol-
tarju so se svetili relikviari in Zupnik
je z visokim glasom naznanjal imena
padlih; brala se je nato daritev Telesa
in Krvi nasega Gospoda in dvignilo
s¢ je petje proti somraku oken: Zbor
neznih zenskih in otroskih glasov, po-
joéih negotovo, katerim so se pocasi
pridruzili hripavi glasovi moskih in
izzveneli v mogoéno intonacijo: “Ky-
rie eleison”. d

Vsi vojaki v kapeli in zakristiji so
peli, predno se vrnejo zopet v baj, ka-
kor v prastari kanconeti Sancourta:
“Kyrie eleison”. Tudi oni, ki s6 oko-
matali velike vprezne konje, oni, ki so
sedlali svoje konje, oni, ki'so ugasevali
ognje v bivaku in oni, ki so nakladali
dolge vozove s Sestimi kolesi, vsi so
intonirali sveto pesem kakor sinovi
Ansgarda: “Gospod — je rekel. Ce
me ne ustavi smrt, bom storil vse, kar
hoées.” Ko se je poslovil od Boga, je
dvignil svoj prapor in odjezdil v Fran-
cijo. Oni, ki so ga ¢akali, so mu kli-
cali: “Gospod, dolgo ¢asa vas ze pri-
¢akujemo,” - On pa jim je odgovoril:
“Potolazite se! Ne bom si prizanasal,
dokler vas ne osvobodim."”

Zdelo se mi je, da ravno tak epien
dih sili v razkustrane oblake proti vs-
petim obokom mrtve cerkve in giblje
divje roze ob opornih stebrih, ki so
imeli’ odslej nositi samo svoj lasten
ponos. Videl sem, kako so se-tresli
duhovi v vetru v veliki prazni rozi ka-
kor v ustih maske, ki vet ne odmeva.
Zidovi so bili kakor bliznje groznje;
brezoblicni kosi, ki so se zrusili na
sredo cerkve, so se zdeli, kakor da se
hodejo izpremeniti y mraéne grobnice,
kar se kakor na misti¢nem kraju v 8i-
roko razprtem roznatem okrasku upo-
dobi podoba smrti, ne grozna zena,
ampak lep moski genij. “Bogu ¢ast
in slaval” je rekel vodnik, ko je videl
to, kar je iskal

Vojaki, sklonjeni v svojih rdecih
barvah kakor v lastni krvi, niso jenjali
moliti. Kakor spremljajo glasovi or-
gelj pesem, tako se je slifalo neutolaz-
ljive kanonado, tamzgoraj proti glo-
bokim kamnolomom, odkjer so: bili
najbrze vsi ti kamni zbrani v cast
bozjo. 4
Zdelo se je kakor da bi bilo od ¢a-
sa do casa slidati hropenje divje zveri,
ki je zasledovana in jo ustavijo na vz-
nozju planine prepadi. “Bogu &ast n
slava” je nadaljeval in intoniral sveto
pesem. Vsi so peli Z njim “Kyrie
eleison”. Ko je bilo petje koncano,
s¢ je zacela bitka; kri je skoéila v ofi
in pot je kapljal iz cela vojnikov."”

SOCIJALISTI IN NJIHOVI
NAUKL

(Nadaljevanje.)

Socijalizem, delavieva poguba.

Viada nezadovoljstva ,boja in zla bi
gospodarila. ;

Veliko preje, predno bi socijalisti
priéli do moéi v deieli, bi se razrudila
vsa trgovska zveza, banke bi izginile
zaradi velikanskih izgub na gospodar-
stvenem polju. Ko bi bila enkrat $0-
cijalistovska drzava, bi prodli na kant
vsi lastniki obrtnije, prevazanja in ob-
¢il, ali bi pa morali vsaj nehati z de-
lom. Nasledek tega bi bil, da bi bilo
milijone ljudi vrzenih od dela na cesto.
Take razmere bi viadale predno bi se
vladi po dolgem casu posredilo uredits
trgoyske razmere, dati vsakomur delo,
kakoréno si zeli in doloditi primerno
olado  Tu bi pa zadeli na Waterloo,
Ze tri Setrtine stoletja socijalisti re-
ujejo vprasunje, kako bi razdelili de-
lo med delavee in kar temu sledi, ka‘tl?
bi jih plagevali. Veliko, vode bi tore)
preteklo, predno bi socijalisti potola-
#ili nezadovoljneZe, kateri bi stradali
od prvega dune socijalistovske zmage,
pa do dne, ko bi dobili plago, ki bi u-
gajala njim in viadi

Plata ali odikodnina bi bila ali v
denarju ali v blagu iz narodnega za-
klada ali kar nckaterim socijalistom
veliko bolj ugaja, v nekakih jzkaznical
o delu, s katerimi bi dobili gotove

mnozino blaga ali iz viadnih trgovin

ali pa iz skladnic, ker bi se te izkaz-
nice ne razlocevale veliko od denarja,
jih bomo imenovali “denar”, kedar
govorimo o placi.

Socijalisti so predlagali razne nadine
usluzbenja in odskodovanja. Najsta-
rejSi nacri je ta, da bi si vsak sam iz-
bral delo, katero si zeli, pod pogojem,
da je oseba zmozna opravijati delo,
katero si izvoli,. Vsi drzavijani bi do-
bivali enako placo, |

Ta nadin je nesmiseln. Vsa neljuba |
apravila bhi bila zanemarjena, pa naj
bi bila tako potrebna. Nasledek
tega bi bil brezmejna nezadovoljnost,
nevoscljivost in nered, ker bi s \'>:::c1‘
iskal delo, katero bi mu ugajalo. Ker|
bi dobivali vsi enako placo, se bi to|
ravno toliko reklo, kakor da daje dr-
zava nagrado za lenobo in delomrz- |
nost in drzava bi prisla na kant. Naj- |
resnejdi upor pa bi grozil od stranmi|
izvezbanih rokodelcev, ker bi gotovo
zahtevali, da sc jim placa po njihovi
zmoznosti, Ce bi pa ne dali enake
place, bi pa veliko socijalistov, nam-
rec neizvezbanih delavcev, postalo
smrini sovrazniki nove vlade, ker so
jim pravili leta in leta, da bodo dobili
vsi enake place.

Druga predloga, kateri so socijalisti
zelo naklonjeni, je ta, da bi si vsak
drzavljan izbral svojeé opravilo in je-
mal iz javne skladnice, kolikor rabi.
(Program mnemskih socijalistov v
Gotha.)

Ta nacrt, je ravno tako popolnoma
nesmiseln, kakor prvi. Ne samo, da
bi mnogi zlorabili ugodno priliko in
vzeli veg, kakor rabijo, ampak bi tudi
podpiralo brezdelnost, bi spravilo dr-
zavo na ni¢ in bi napravili nezado-
voline izucene delavee. Pod tkm drn-
gim pogojem /bi vse prebivalstvo ér-
tilo neljuba dela, nastala bi jeza in
nevoscljivost do tistih, kateri imajo
boljsa dela.

(Nadaljevanje sledi.)

Se
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PISMO NEMSKE MATERE FRAN-
COSKI MATERIL

“Frankfurter Zeitung” priobéuje na-
slednje plemenito pismo, ki ga je neka
nemska gospa pisala neki francoski
materi, katere sin je na nemskem u-
mrl na ranah, ki jih je dobil v boju
za francosko domovino:

Milostiva gospa! Mati, ki je kakor
Vi poslala v boj za domovino svojega
sina, nemska mati, bt Vam rada pisala
nekaj vrstic.

V petek, dne 28. avgusta, je dospel
semkaj velik transport ranjenih voja-
kov, med katerimi se je nahajal tudi
Vas sin gospod Lucien Paul. Bil je
tezko ranjen na glavi. Z veliko skrbs
nostjio so ga prenesli v bolniSnico u-
smiljenil sester sv. Vineca Pavlanske-
ga, kier so mu z veliko skrbnostjo stre-
gli. Eden nasih kanonikoy, prelat mgr.
Hilpisch, ki je obiskal ranjence, je bil
obvescen, da se zeli gospod Paul izpo-
vedati: -Monsignor ga je nasel, kakor
mi je rekel, zelo slabega. Vas ljubi
sin je le z tezavo govoril ter je zato
prosil monsignora: “Prosim, izprasuj-
te me.” Dobil je odvezo. Ker se je
zdelo, da trenotno ne grozi neposred-
na nevarnost, je monsignor sveto ob-
hajilo in sveto poslednje olje odlozil
za naslednji dan, da bi se Vas sin
preveé ne utrudil. Toda ponoéi ob 3.
uri je nastopil kr&, ki mu je Vas sin
podlegel ob pol 5., ne da bi se bil ved
zavedel, O¢ividno je bil tezko ranjen
na mozganih.

Bodite zagotovljeni, milostiva go-
spa, da je Va3 ljubi sin uzival najskrb-
nejso strezbo in da se ni ni¢esar opu-
stilo, kar bi bilo moglo resiti njegovo
mlado Zivljenje. To Vas bo nekoliko
potolazilo, Vas in Vasega soproga, v
Vasi veliki bolesti. Misel, da mu je
ob zadnji uri stal ob strani duhovnik
in da je bila njegova smrt sveta, Vam
bo pomagala, da svojo glavo upogne-
te pod roko najviijega. Gospoda nad
zivijenjem in smrtjo. Vas sin je umrl
kot junak za svojo domovino in spi
sedaj na tuji sicer, toda blagoslovljeni
zemlji, kijer ¢aka vstajenja, ko bo zo-
pet videl svoje, ki sedaj objokujejo
njegovo izgubo, da se nikdar ved ne
loéi od njih,

Njegov pogreb se je vriil v torek,
dne 1. . m,, zvonili s0 mu zvonovi v
katedrali. Izkazane so mu bile vse
vojaske ¢asti. Obe nasi vojniski dru-
dtvi 2z zastavama, ki sta bili oviti v ér-
no tanéico, sta mu dali ¢astno sprem-
stvo na zadnji poti, Jasno modro ne-
bo se je svetilo nad odprtim grobom,
ko so oddali tri éastne salve. Naj po-
¢iva v miry!

Dovoljujem si prilozitt Vam tukaj
nekaj vejic iz lovorjevega venea, ki sta
ga vojnaiki drustvi polozili na grob,
kakor tud inekaj izrekdy iz tukajénjega
lista. Iz njih bodete videli, kako zelo
s¢ je éastil Vad sin, ko so ga nesli k
zadnjemu poditkn. Poéiva na novem
mestnem pokopaliféu. Njegob grob
ima Stev, 1.

Milostiva gospa! Reklo se mi je, da
je tako tezko ranjeni mladi Francoz
pred vsem Zelel videti svojo mater. To
mi je &lo tako k srcu, da sem sklenila
takoj pisati njegoyi ubogi materi in i
vse porotati, kar sem mogla zvedeti o
mladem vojaku. Kajti tudi jaz, milo-
stivh gospa, imam sina edinca, ki je
poln navdusenja sledil cesarjevemu
kliew in o katerem Ze od 22, avgusta
nismo dobili nobene vesti.

To pismo naj Vas nekoliko tola#i
v Vagi veliki bolesti, Vas in celo Vaso
druzino nad veliko izgubo Vasega dra-
gega sina, ki je Zrtyova lsvoje mlado
zivljenje za domovino.

Blagovolite sprejeti, milostiva go-
spa, zagotovilo najodkritosrénejiega
sozaljn matere, ki z Vami iskreno so-
custvuje,

—_—

“Ranjenci niso vet sovraZniki, mar-
veé samo ljudje.”

civilist, ki je priSel gledat te nes
ranjence ,vzkliknil: “To so pos
vsi bi se morali postreliti!” Tedd
stopil naprej neki francoski prip
vojak in civilista plemenito zavill
besedami: “To so ranjenci; rang
niso ve¢ Nemeci, marveé ljudje
e e
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Nekaj jako lepega za Bozi¢ je angelf
sko zvonenje in trobentanje,

“Ttalia” z dne 23. sept. 1914 poroca
po olivideu o poloZaju nemskih ra-
njencev v reimski katedrali. Med dru-
gim pripoveduje, da je neki francoski

Na milijone se jih je z¢ prodalod
Evropi in prineslo veselje v hise. V&
soko je 1 &ev. in se lahko pritrdi 8
vrh hozicnega drevesca ali se dene i
mizo. Ko se sveée nazgejo sc angeljol
premikajo in éarobna godba napolni
sobo, naznanjujoca rojstvo Gospodas

Spodaj je krasna podoba jahlic'g
Betlehemu z napisom: “Slava Bogu'¥
ViZavah”, itd., vse narejeno iz koving
in krasno barvano. 3

Trpezno, da se ne razbije in okraSes
no, ter se lahko spravi vkup. Posljes
mo po parcel posti, ako nam posljeté
en dolar. _
THE MOERCK IMPORTING COa
270 West 131 St., New York, N. ¥

Vojska! ~ Vojna! Vojsk,

Pri nas imamo se vedno vojsko
na previsokih cenah pohistva,
pe¢i, karpetov, preprog in vse
vrste blaga, katero dobite pri

nas
. 3 Vedno cenejo}
AN e kot kjer koliv te_"}
S kraju, Pridite in
e Ml Sl 81 oglejte, da €

prepricate,

==

Cor. Cass and Joliet Sts.

P
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{ZASTONJ! ZASTON! i

i

ZASTON)!

i

polnoma ZASTON]J. Torej, kdor zdaj kupi od nas mosko ali zensk
uro, dobi zgoraj naslikanih 8 predmetoy popolnoma ZASTON]J, kako!
1) verizica, 2.) privesek, 3.) nozic, 4.) fountain pero, 5.) britev, 6.) Dbudilf
ko, 7.) prstan, 8) 32 calibre revolver s 7. streli (model). .
Ako hoéete imeti 14 karat pozlaéeno uro ,jaméeno od tovarne z&
let, z svetovnoznanim kolesjem in teh 8 predmetoy, kot darilo z UFEHE
ZASTON], izrezite ta oglas in ga podljite nam s 25¢ yrednimi znam&ss i;f .
mi, kot dokaz, da res ho&ete uro, in ko to prejmemo vam posljemo ;' y
in teh 8 predmetov popolnoma zastonj. Kadar vam pride zavoj, in ’
boste zadovolini z uro in darili, placajte $7.70 in ceno podiljatve &9
Ako niste zadovoljni z blagom, ne placajte ni¢ in vrnemo vam 25 centd
Omenimo, da drugod zahtevajo za tako uro trikrat toliko, a mi ractes
namo samo $7.95; ta darila sama so vredna veé kot $7.95, a mi jih dam®
zastonj, ker jih smo dobili darilo po silno nizki, da naredimo vecjo &
klamo za naSe ure, A
Pomnite, da z neméko vojsko ne bo trajala vedno in ne boste ,mcﬂ, 3
take prilike ved, zato se posluzite zdaj dokler imamo zalogo daril.
Site danes na:

NEW YORK WYTCH CRED. CO.

Gerken Bldg., West Broadway,  Dept. 144, NEW YORK CITY: ]

Opomba: Rabimo agentov za prodajanje nasih ur, Platamo od $10 do
$25 na teden. Pidite za podrobnosti in pridenite v pisma znamko 2%
odgovor,

ristna Kalornijska v

BELA IN RDECA

stara ter najboljSe vrste na prodaj

[l

i?ridite in pokusite ---
gotovo boste tudi kupili:

)

Chicago Phone 2779 815 N. Chicago St., Jollet; 1k
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JEDNOTA

Bell phone 1048,
dne 2. aprila 189%4.
1898.
.................................. Paul Schneller, Calumet, Mich.
Frank Bojc, R. F. D. No. 2,;Box 132, Pueblo, Colo.
M. Ostronié, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa.
................... Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, Il
Jos. Rems, 729 Putnam Ave., Ridgewood, N. Y. City.
........................... John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, Il
Rev. Josip Tomsi€, Box 657, Forest City, Pa.
Mart. Muhi&, Cor. Main and Center Sts,, Forest City, Pa.
Dr. Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., AHegheny, Pa.
B NADZORNIKI:
‘Anton Golobitsh, 805 N. Chicago St., Joliet, IIL
Aug. Poglajen, 2300 S. Robey St, Chicago, 11l
John Mravintz, 1114 Voskempt St., Allegheny, Pa.

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo.

John Povsha, 311—3rd Avenue, Hibbing, Minn.

f'OI'mi.'.ovana v Joliet-u, Il Inkorporovana v drzavi

[llinois 12. januarja

POROTNI ODBOR:

Wih. J. Krakar, 614 E. 3 St., Anaconda, Mont.

George Flajnik, 3329 Penn. Ave, Pittsburg, Pa.
Peter Staudohar, Box 701, Chisholm, Minn.

PRIZIVNI ODBOR:

Frank Banich, 1858 W, 22nd St., Chicago, IIL

John Zulich, 1165 Norwood Road, Cleveland, Ohio.
Frank Petkoviek. 720 Market St., Waukegan, Il

‘,
A ’

Mo glasilo:Amerikanski Slovenec. 1006 N. Chicago St., Joliet, Ills.
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VEE DENARNE POSILJATVE NAJ SE POSILJAJO NARAVNOST NA
GL. TAJNIKA JEDNOTE IN NA NIKOGAR DRUZEGA.

W
be']

93 I1Z URADA GLAVNEGA TAJNIKA K, S. K. J.

x Pretegeni teden odposlal sem po Wells Fargo Express Co. zapisnik zad-
"Wega glaynega zborovanja K. S. K. Jednote. Vse cenjene tajnike(ice) kra-
Jevnih drudtey prosim, da povprasajo na bliZnji postaji omenjene ekspresne
the za odposlani zapisnik, v sluéaju, da se jim pravocasno ne dostavi
# strani druzbe. Omeniti moram, da ekspresni stroski so placani in za slu-
da bi kateri izmed tajnikov(ic) moral od poslanega zavitka placati, naj v
men zahteya pobotnico in isto meni poslje, nakar hocem gledati, da se
#pravilno kolektovana svota od strani druzbe povrne.

Ker se je narocilo le 2000 zapisnikov, radi tega ni bilo mogoce poslati za
cega ¢clana po eno knjiZico, marvee se jih je poslalo le primerno Stevilo
¥sako drustvo, vsled ¢esar bodo drustyeni uradniki(ice) pazili, da se da
ko vsem drustvenikom(icam) istega &itati. :
Vsled neljube pomote, ki se je vrinila v zapisnik, prosim, da se vpoSteva
le¢i popravek:

N3 strani 42 “Izplacana posmrinina” naj se blagovoli ¢itati “Umrli €lani in
od 1. jan. 1912 do 30. junija 1914.”

Jednako tudi na strani 48, pod dr. §t. 91, namesto 19848 Stefan Lukunid
D00, naj se ¢ita $1000.00. Skupna zavarovalnina treh umrlih ¢lanov name-
 $1650.00, naj se cita $2500.00.

Ve vprasanj sem dobil od strani krajevnih drustev, ki me povprasujejo,
de 1i gl. urad uredil in izdal razpored &lanov(ic) po letih, ali naj si drustva
v it 9 Sama uredijo? Na vsa ta vpraSanja tem potom odgovarjam in naznanjam,
'4KOr Sem Ze porodal in sicer:

 Roncem lanskega oziroma spocetka letosnjega leta razposlal sem izpis ¢la-
| ROV in Elanic na vsa krajevna drustva, Drustveniki(ice) bili so razpodeljeni
4} PO starosti, Radi tega bi priporoéal, da cenjeni tajniki(ice) uredijo za bodoce
|[ (, to SV0je knjige na podlagi izpisanega imenika izdanega iz .glav'neg.a urada.
AP -b" ,F‘ & &rtati vse tekom leta 1914 suspendovane, odstopxl‘c. |zl.oce'ne, od
I otva Prestopile in umrle, poleg tega pa pristeti vse novo pristopile in pre-
$0Pile 0d druzega drudtva in imenik bode.popolen,
, -Sh'!t':ajih, Kjer se ne zna prave starosti elana ali
44, nakar se bode takoj odgovorilo in pojasnilo.
BliZamo se koncu poslovnega leta. Ker je Se precej$nje Stevilo posmrtnin
ha ali deloma neplacanih, vsled tega bi prosil cenjene uradnike(ice) kra-
ih drustev, da se potrudijo in dedice obvestijo in jih poducijo, kaj jim je
ti, da zamorejo priti v najkrajSem casu do pripadajoce jim zapuscine, V
€ slucajih pripada posmrtnina pok. clanov(ic) nedoletnim dedi¢em. V
1 slugajih naj blagovolijo drustveni uradniki opozoriti bliznje sorodnike
oletnih dedicev, da je treba dedidem postavnega varuha, ki mora biti
avljen od zapuidinskega sodnika (Probate Judge). Ko je varuh od sod-
‘Potrjen, naj varuske listine (Letters of Guardianship) poSljie na glavni
Jednote, nakar se bode denar varuhu izplacal, kakor hitro so listine
% dene v redu. Dokler je posmrtnina zapuiéena dedidem, ki so nedoletni
' ®har ne more izpladati ne materi, ne oety, in ne kaki drugi osebi ali so-
odniky nedoletnih dediGev, dokler ni v to pooblaicen od sodnije kakor ome-

he

él:a;ﬂ'icc'. ;a“j.;e‘biic na gi.

;’ Dﬂlgi zadrzki izpladila so dediéi nahajajeci se v stari domovini. Po vedini
i[ “ﬁkfikn “nevrietni Tomazi”. Nad pooblaicence poslje pooblastilo v staro
Oxnovmo, ter prosi, da naj isto dediéi podpiSejo, kakor se zahteva, Toda

HEsto, da bi'to napravili, pisejo in povprasujejo za razlicne informacije in

.

[}
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AP Posled izdajo pooblastilo kacemu konzulw ali kaki drugi osebi. Zakaj vse
B‘Q. e Amo radi tega, da izplaGilo zadrzujejo in sami sebi vecje stroske na-
e 'M' J8jo.  Radi tega bi priporoéal cenjenim druStvenikom(icam) nase slavne

f‘:&le. da bi v vsacem sluéaju, kadarkoli umrje élan(ica), ki zapusca svojce
4 ICE v stari domovini, gledali na to, da se najdé kak sorodnik ali znanec,
Lmu Bl naprosi, da poroéa dedi¢em v staro domovino, da naj ne dvomijo o
fp‘po:‘nos.“ K. S. K. J. in da brez odladanja podpiSejo in pustijo legalizirati
I"ﬁ'iio 48tilo poslano od Jednotinega poobladéenca ter isto zopet kakor hitro
P 'io? Vifiejo, Hitreje ko bodo to storili, toliko preje bodo prejeli denar.
. 8e ,’;ht::’““ dedite zivece v stari domovini \-clja_-isto kakor za tukajinje, ter
1‘9’@6 2, da varuh ozir. sovaruh nedoletnih dedicev podpiSe pooblastilo, na-

To o M Biemu izplaca.

.

do |
7

| madip Su J1Ko vazine tocke in _zelo potrebne, da s¢ jih_ vposteva, 'kajli Iv.: na ta
s I pqamnnln:’;m’e_prihmnili veliko nepotrebnega pisanja, na drugi strani pa se

sem ce:'h 0 y najkrajiem Easu izplata. "

. Potrudig in l’:"‘m dr, uradnikom(icam) polnga.m na srce, da se blngovol'u_o

% ‘Nduéijo kai Jerkoli je kak sluéaj, da posmrinina se .nl'plaéaua, naj dedice

brig o ;,--al Majo napraviti, da zamorejo e pred zakljutkom letosnjega leta
xi.Z bl‘at‘rlx:'1 Pripadajoce zapustine,

& ‘I pozdravom sem udani Vam sobrat

Opomils: JOSIP ZALAR, gl tainik K. S. K. Jednote.

- bodo I(ISl i.“j“i.kc Jolietskih druStev prosim, da se¢ _oglasijo v _uradu, ker
| Presn ! Zapisnike, katerih nisem zamogel poslati z ostalimi, ker cks-
3 ¢ druzbe'ne sprejmejo posiljatev za domace mesto,

—

\
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hajila!

tuko polnostevilno udeleze prihodnje
meseéne ter obenem celoletne seje, pri
kateri se bodejo volili odborniki dru-
Stva sv. Jozefa za leto 1915,

Joliet, 1,

i, by 15, nov. — Iz urada dru-
nanj, Joiefa it 2 K. S. K. J. se na-
Regy dr“em Clanom zgoraj imenova-
i Mﬂi er' h'a. da 5 jc na Zldnji me-
| img, dl dne 1. noy, sklenilo, da bode
"‘“? % "ultyo svojo skupno spoved

’-’no- s_"OV. pogoldne in zveler ter
toy, o V. obhajilo v nedeljo dne 29.

ltore‘w' madi ob 8. wri zjutraj.
e gy ] 80 naprodeni vsi élani, da
b gy 0 v drudtveni dvorani toéno
£ 75 k& uri, da tako skupno odkora-
3 sv. madi. Mislim, da ni po-
'mliﬁhg{e posebej vsacega §lana opo-
ey, D 98 se udelei z drudtvom skup
{ img 'R‘.V- obhajila, posebno zdaj, ker
) ““hh :,:‘0 vaaki Elan ¢as, ker se ob 8O-

Zirs ,_Mfloljlh skoro nikjer ne dela,
o Wu-uﬁ&kuje. da se v pol-

|
‘l
|4

J

stvo,

pa nimajo nié pravice.

‘ <, odlocevali vsak po svoji volji;

I bo

sebno pa drustva sv ,JoZefa.

Mihael Ursich, tajnik.

nem Stevilu ndeleze skupnega sy, ob-

Nadalje so naproseni vsi, da se isto-

To je ena najbolj vaZna scjn celega
leta, ker na tej seji se odlocuje ali iz-
bira moze, kateri naj vodijo druStvo
skozi prihodnje leto, to je, to so isti
mozje, kateri morajo paziti na dru-
stveno premozenje, kakor tudi na ¢lan-
Ze se je primerilo, da je Ze ka-
ka baba vmes posegla ter tega ali one-
ga odbornika ozmerjala, ¢ed ti delajo
in drudtvo “ronajo” po svoje in drugi

Zato mycj naj se veaki &lan udelezi
gotovo prihodnje seje, pri kateri boste

Zdaj pa sobratski pozdrav vsem &la-
nom in ¢lanicam slayne nafe K. S, K.

Crabtree, Pa, 9. nov. — Zelim na-
znaniti vsem ¢lanom in ¢lanicam nase-
ga drustva sv. Antona Pad. §t. 71 K. S,
K. Jednote v Crab Tree, Pa, da pri-
hodnji mesec 6. decembra imamo glay-
no zborovanje. Ker bo vec vaznih
re¢i se za pomeniti in ukreniti, smo
torej dolzni vsi, da se te seje udele-
zimo, da je potem nam mogoce vide-
t1, kako da obstoji nase drustvo in kaj
j¢ k temu vse potrebno. Torej na
svidenje, cenjeni sobratje in sosestre,
na 6. decembra 1914! Kdor se pa o-
menjene seje ne udelezi, placa kazni
$1.00 v drustveno blagajno. Z brat-
skim pozdravom

K. Jereb, tajnik.

Virginia, Minn,, 13. nov. (Iz ura-
da drustva sv. Jozefa 5t. 16, Virginia,
Minn.) Naznanjam vsem ¢lanom go-
ri omenjenega drustva, da se udeleze
glavnega zborovanja dne 13. decem-
bra 1914 tocno ob 9. (deveti) uri do-
poldan v Duluth Brew. Hall, kjer na-
vadno drustvo zboruje.

Vsi tisti, ki se ne udeleze, bodejo
kaznovani po drustvenih zakonih.
Pozdrav vsem clanom(icam) K. S
K. J. John Sumrada, tajnik.

Poslano.

Bridgeport, Conn., 14. nov. 1914, —
Gospodu Pavlu Schnellerju, predsed-
niku K. S. K. J. v Calumet, Mich.
3il bi Vam res hvalezen za Vase
pojasnilo v A. S. z dne 6. nov. 1914,
ako bi bili toéno in stvarno odgovorili
na moje vpradanje: “Odkod to, da si
predsednik sam prilastuje vse pravice,
sprejeti ali odkloniti vse ponudbe za
sluzbo uradnika Glasila K. S. K. J.:"
Vi ste pisali v oglasu glede razpisa
urednikove sluzbe tako-le: “Predsed-
nik si (t. j. sebi, g. Schneller!) pridrzi
vse pravice za odklonitey ali sprejem
vseh ponudb.”

V odgovoru na moje vprasdanje pa
pravite: “Nobeden pameten ¢lovek ne
more reci, da je v oglasu omenjeno,
da bode predsednik sam urednika iz-
bral, ali dolocil, kedo da bode ured-
nik.”

Ali vidite, kako si nasprotujete? Jaz
tudi Vam zaupam toliko pameti, da
morate nyideti, da je v Vasem oglasu
omenjeno to in edino le to, kar trdim
jaz v svojem vprasanju. Glejte, tako
se pa s svojimi lastnimi besedami bi-
jete po zobeh. Moz, in posebno 3e
“chairman” tako ugledne organizacije
bi naj ostal dosleden vsaj v svojih
lastnih besedah.

Nadalje pravite: “Upam, da so tudi
ostali trije mozje omenjenega odbora
s tem zadovoljni, saj bodejo imeli pri-
loznost glasovati za urednika.”

Ce je tako, zakaj pa potem pisete:
“Predsednik si pridrzi vse pravice itd.”
Tako bi Vi mogli govoriti Se-le potem,
ako bi Vam ostali trije odborniki iz-
rocili ali poverili celo zadevo.

Recimo pa, da bi ostali trije odbor-
niki glasovali za urednika, ki ni Vam
vsec, za katerega bi Vi ne glasovali,
kaj ne, potem bo pa prisel gospod
“chairman” s svojim fermanom: “Go-
spodje, to ne velja, ali niste ¢itali v
oglasu, da si predsednik pridrzi vse
pravice za izbero urednika, jaz sam
odlocujem itd." ,

Ce pa bi obveljalo pravilo vecine,
kar bi seveda moralo, potem pa tudi
nobeden pameten ¢lovek ne more raz-
umeti, zakaj v oglasu povdarjate, da
imate edino Vi vse pravice, odkloniti
ali sprejeti prosilca. In na to uganko
mi Se tedaj niste dali prav nié odgo-
vora,

Hvala Vam lepa za pouk o ‘“‘chair-
manu”, Vedel sem zZe tudi pred tem
nekaj o tej instituciji, kar bi tudi Vam
rad takole ‘na uho povedal, namreé,
da je predsednik kake korporacije, ali
kakega odbora le izvrievalni ali ekse-
kutivni (ta beseda je iz latinskega, g.
Schneller!) organ pravnomocnih skle-
pov korporacije ali odbora, to se pra-
vi: on mora izvréiti sklepe veline, mo-
ra storiti to, kar mu ve¢ina narodi, ni-
kakor pa si nima pridrZati vse pravice
za se, kakor bi Vi radi, tako Amerika-
nec ne smatra “office” chairmana.

G. Schneller tudi ne ve, ‘¢e je Rev.
Golob ¢lan K, S, K. Jednote, ali ne.
Res, vsi morate priznati, da je gosp.
Schneller imenitno informiran o K. S.
K. Jednoti, katere najvisje mesto muy
je poverjeno. — Odkod bi naj tudi on
znal, ali sem ¢lan Jednote, ali ne, saj
je dozdaj imel priliko to zvedeti samo:

1.) Ko je podpisal listine, vsled ka-
terih je bilo sprejeto v Jednoto kat.
slov. podp. dr. sv. JoZefa v Bridge-
portu, Conn., katero drustvo je podpi-
sani ustanovil, pri katerem drustvu je
tajnik in je zastopa kot zastopnik v
zadevah Jednote, Seveda Schneller Se
ne ve, da je Rey, Golob élan Jednote,

2) Skoro vsaki mesec je bil Rev.
Golob ¥ Am. Slov, na 8. strani imeno-
van kot tajnik in zastopnik drustva St
8 K. S K. J.

3) V javnem vprasanju v A, S. z
dne 30. oktobra 1914 pisem v uvoduy,
da posiljam $10.85 kot asesment za
september, vendar Mr. Schneller Se ne
ve, ¢e sem ¢lan Jednote.

4.) Podpisani sem bil ponoyno v A.
S. imenovan med delegati za XII gl
konvencijo K. 8. K. J, pa g Schnel-
ler 3¢ iz vsega tega ne ve, ¢e je Rey,
Golob &lan Jednote, ali ne.

Vem, da g Schneller ne &aka na
mojo hvalo, Kako'pa tudi, saj ga je
sama poniznost. Le samo berite, ka-
ko pise: “Ne bom se bahal s svojo
sposobnostjo, vendar (prosim, ne se
smejati]) pa moram redi, da imam jaz
kot délavec veé skusnje in sposobnosti
za Jednoto voditi, kakor marsikateri
Lemenitéar (7), kateri nima druzega
kakor %olo, in ¢e bi vsakdo svoje last-
no delo hotel pravilno opravijati, bi
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gotovo istega dovolj doma naSel” —
Tako g. Schneller.

Koga smatrate Vi pod besedo “de-
lavec”? Ali nismo vsi delavci? Ce!
smatrate za delavce samo tiste, ki dc-’
lajo s trudom svojih rok, s krampom
i lopato, potem pa Vi tudi niste ae- |
lavec, ker tudi Vi nimate zuljavih rok,
marvee se prezivljate lepo z busines- |
som na lahko in brez znoja,

Slovenci v Ameriki smo vsi delavei.
Vsak mora delati tu v Ameriki ali z
rokami, ali z umom, ali z obojim, ce
s¢ hoce posteno preziviti, In ravno
Vam, g. Schneller, kot predsedniku K.
S. K. Jednote najmanj pristoja delati
nekako umetno razliko med ¢lani Jed-
note. Vsi imamo enake dolznosti in
enake pravice. Zapomnite si to! Vam,
kakor je videti, noce iti v glavo, da si
kdo upa kritizirati nedostatke in ne-
pravilnosti samega gospoda predsed-
nika.

Naravnost smesno je, da vladite v
svoje pojasnilo slovnico. Kakor je vi- |
deti, Vi ne poznate razlike med prati-
ko in slovnico; poslednja Vam je men-
da le po imenu znana. Ce pa Vi ho-i
cete dneve racunati po slovnici name- |
sto pe pratiki, bodite uverjeni, da Vam
tega veselja nikakor nocem kratiti.
In kaj pa pomeni beseda “Lemenit-
car”’? Ta je samo v VaSem slovarju.
Mislili ste najbrz psovko *lemenatar”,
s katero psujejo ljudje VaSega kova
katoliSke bogoslovce in duhovnike. To
psovanje se Vam, predsedniku katoli-
ske Jednote najbolj poda v trenotku,
ko iséete katoliSkega urednika za kato-
lisko Glasilo.

Kakor se mi zdi, hotete Vi stavek:!
“Ce bi vsakdo svoje lastno delo hotel
pravilno opravljati, bi gotovo istega
dovolj doma nasel,” obracati samo na
duhovnike, ¢es ostani v cerkvi, kaj te
briga Jednota in Schneller. To je Ze
stara pesem, katero so peli in jo sSe
vedno ponavljajo starokrajski liberal-
ci. Da tudi Vi civkate za njimi, kaze,
kam cikate. — Mislim pa, da bi to bilo
preveé enostransko, tako lep nauk na-
obracati samo na duhovnike, ampak
naj ima splosno veljavo: G. Schneller
ostanite doma pri svojem Real estate-
businessu, rudarji ostanite pri svojem
rudokopu, tovarniski delavci ostanite
v fabrikah, uradniki v svojih uradih,
zdrayniki pri bolnikih, dentisti pri zo-
beh in ¢e Se hocete, Sostarji pri svojih
kopitih in tako naprej. Potem pa ne
bo nobenega drustva, nobene Jednote,
nobene konvencije, nobene ‘volitve,
nobene politike, nobenega predsedni-
ka, pa tudi nobenega predsedniku
podrejenega clana, ki bi si upal pred-
sedniku oponirati.

Na stavljene javne uganke ste mi
Se pa odgovor vedno dolini.

Z vsem spodtovanjem in sobratskim
pozdravom

|

REV. M. J. GOLOB,
i tajnik druStva st. 148 K. S. K. J.

s erd . At - 'y \J :
Shepoygan, Wis,, 16. nov. — Cenjeni
urednik! Dolgo se Ze nihie nele ogla-
siti iz te naSe naselbine, zatorej vam
hocem jaz nekoliko vrstic odposlati.
Tukaj imamo ze danes, ko to pisem,
zelo nadlezno starko, ki stoji tik pred
vratl in vsakogar prav prijazno polju-
bi. Tao je tista neljuba ljubica starka
zima,
Z delom gre tukaj — ne vem, kako
bi zapisal — dobro in slabo. V usnja-
tih tovarnah delajo vsaki dan, ¢ ob
nedeljah morajo nekateri delati, v de-
laynikih pa delajo po 12 ur na dan.
Vse'drugace je po tovarnah, ki iz-
delujejo lesene stvari, pohistvo, stole
in vse v to stroko spadajoca dela. Po
teh tovarnah se pa dela po 8 ur na dan
in pa samo 5 dni na teden. Sedaj ob-
catimo krizo tukaj v nasi naselbini,
Da ¢ pa bolj prezenemo te Zalost-
ne ¢ase, bomo imeli v nedeljo 22. nov.
v cerkveni dvorani celi popoldan ve-
selo zabavo, nazadnje pa bode sklep z
zelo zanimivo tombolo. Kdor se hoce

na ta veseli ¢as. Tam se lahko pogo-
vorijo vsi prav po prijateljsko. Da-
lje bo imel pa vsak priliko iznajti svo-
jo sre¢o. Tombola je v Ameriki bolj
redka zabava, ali mi jo bomo imeli se-
daj #ze v drugi¢. Ne bom bahal z do-
bitki, vsak si jih bode lahko ogledal
sam. Dobitkov bode veliko, tako da
ne bode Jel samo eden srecen domu,
ampak jih pojde vec. Nihce naj ne
ostane doma, kedor more iti, ystopni-
na prosta. Drugi¢ kaj ved.

Sedaj pa pozdravljam vse Gitatelje
tega lista 'Girom Amerike, Torej na
veselo svidenje, dragi rojaki v nasi na-
selbini! Korenina,

e —
POZOR, ROJAKINJE!

Ali veste, kje je dobiti najboljde me
$0 po najnizji ceni? Gotovol V mesnic

J. & A. Pasaerti

se dobijo najboljse sveZe in preka
jene klobase in najokusnejde mesc
Vse po najnizji ceni. Pridite torej ir
poskusite naie meso.

Nizke cene in dobra postreibs
qnle‘lulo.

Ne pozabite torej obiskati nas v
nasej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Streets.

posteno zabavati in veseliti, naj pride|

Predmetov vrednih $30 za

POSLJEMO NA OGLED ZASTONJ.

&9 b=
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Radi kompeticije smo znizali ceno na zlatih urah in drugih stvareh
in hocemo poslati celo stvar 10. vrednostnih predmetov: krasno uro,
za mogke ali Zenske, z najboljSim amer. kolesjem, lepo veriZico s pri-
veskom, zapestne gumbe, iglo za masno, britev, brivni loncek, krtaco,
strep, in 32 caliber samokres iz jekla in poniklen, Vse blago je naj-
boljSe kakovosti in jaméeno. Skupno 10 krasnih predmetov, skupno
vredni $30, samo za $5.95.

NE POSLJITE NOVCEV.

Ta oglas izrezite in ga nam posljite s svojim natanénim naslovom,
pa vam posljemo po ekspresu vse te stvari na ogled. Ko ste vse pre-
gledali in ste Z njimi zadovoljni boste placali agentu malo vsoto $5.95
in ekspresne stroske.

POSLUZITE SE TE PRILIKE TAKOJ! Ne pozabite poslati
narodila Se danes, pa pazite, da omenite ali hocete mosko ali Zensko
uro. — Pisite na:

Union Supply Go.,

407 N. EIGHTH STREET, DEPT. 49
ST. LOUIS, MISSOURI.

OBA TELEFONA 67

Kupite premog zdaj, ko
ga dobite ceno.

Najbolisi Wilmington Premog
$3.50

TONX

American Coal Co.

(FRED W. EGGER)

1210 N, Chicago St. JOLIET.

RazvaZamo hitro na vse kraje mesta.

Vsak &lan prve in najstarejSe pod-
porne organizacije K. S, K. J. bi
moral imeti krasen, v naravnib
barvah izdelan obesek za

Spomin na 20letnico
K. S. K. J.

Cena s postnino vred:
14 karatno garantirano zlato, $8.
Pozlagen :
Pri veijem narofilu popust.
Zavarovano proti ponarejanju.

F'. . Kerze Co.

2711 8. Millard Ave., Chicago, IiL

D I ..

Obrnite se na mene za zastave, zna-
ke, regalije in vse druge drustve-
ne potrebséine. Ceniki zastonj.
Vse delo in blago garantirano.

JOUIET, L.
PIVO V STEKLENICAH.

Cor. Scott and Clay Sta JOLIET, ILLINOIS,

|Union Coal & Transfer Co.

515 CANS STREET, JOLIET, ILL.
Piano and Furniture Moving.

Both Tel ephones 26.

Chic, Phone 2768, N. W. Phone 1113

Chicago tel. 4313, Northwestern tel. 413
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——NA VODNJAKU.

Srbski spisal Lazare K. Lazarevié. Poslovenil Stefkin

(Konec.)
Stari se je branil.
‘Poberi se! Ne onecasti mi rok.
.Ai' N1} llh)i."”

Arzen se je obrnil v steno in zakril
o¢: z rokavom,

“Stori z mano in z njo, kar ti drago!
Meae ubij, njo spodi!  Bog te oprost
krivd¢! Samo aul‘lj me ne goni od
sebe, za Boga zivega

Dedova brada je l.xlmo zadrhtela.

Rad bi bil prikril ginjenost. Trdo se
je naslonil nazaj in pogledal v strop.

“Gley, sinko, sam si jo izbral, Al
semn W jaz svetoval, da stori tako ali
da opusti?”

“Ne, cuvaj Boze, jaz sam sem kriv."”

Ded je napravil vazen obraz in re-
kel: “In sedaj naj jaz popravim, kar
si Em'c%il ti?"”

“Boga mi, da, ti!”

“Da, ali ne vem, kako?"

Da je bila Radojka v sobi, bi bila
videla, kako se je krog starcevih pol-
zaprtili o¢i po;anl izraz otroskozvite
samozavesti,

“Kakor te navdahne Bog ,dedko!”
je menil Arzen.

“Aj — ti — tako — torej jo sovra-
Z157"

Arzen se¢ je prestrasil,
bil meléal,

Najraje bi
toda staricina sc¢ je srdito
ozrl vanj. Potem pa mu je pomagal
in dejal: “Vem! Vem! Toda vprasam
te: Ali ti je kaj za njo?”

Arzen je zopet molal. Rad bi se
bil izoguil odgovory, pa tudi ded je
moléal — samo gledal ga je trdo in
karajoce.

“Burmaz jo je izpridil, saj ves, edin-
ka mu je! Zato je takal”

Starcu je pohajala potrpezljivost:
“Mari si gluh in ne slisis, kaj te vpra-
Sam? — Se enfrat: Ali ljubis Anoko?
To hocem vedeti!”

Arrven je sklonil glavo, stisnil nos
v pest, pomajeval z rameni na levo pa
na desno in odvrnil zateglo:

“Ne vem.”

“Mej, to moras vedeti, kajti po tem
bom sodil in pozncjc naj ti ne hodi

nahkm — ter mii ne ocjtaj tega in
onu,a

“Ne

“Dobro! Sedaj pojdi, da si premi-
slim.”

Kdor zna brati, je gotovo Ze ugdnil,
da je bil ded ¢isto na jasnem s seboj,
kaj du mu je storiti in da je zadovo-
ljen s tem svojim nacrtom,

Zvecer s0, kakor obicajno, sedeli
mozje za mizo po starosti, - Od Zensk
je bila med njimi samo Radojka. Zen-
ske je bise o#od njimi samo Radojka.
Zenske jedo posebej. Samo dve ali
iTi strezejo mozem.

Rayno je bila Anoka na vrsti.

Doéim sta oni dve nosili jedila na
mizo i z mize in natakali vino, je slo-
nela Anoka poleg duri in vrtala s pr-
stom po nosu,

Ded se je ozrl vanjo; vsi v sobi so
utihnili,. Radojki je srce zacelo biti
Iitreje. Anoka ni slutila nicesar.

Po veéerji so se mozje prekrizali in
Cakall, kdyj da ded znamenje, da vsta-
ugjo, Ta je porinil kosce kruba, vilice
in Zlico na stran in viaknil noz v noz-
nico, potem se je oprl ob komolce, po-~
wledal vse navzoce drugega za druginm,
nazadnje mu je pogled obyisel na
Anoki.

Anoka je jeld postajati polagoma
pemirna i roke so v omahnile, V-
ravbala s¢ je¢ in hotela iz sobe.

“Pogakay, heil” je wzkliknil starec
nenavadno glasno,

Vsl so osupnili,

Prav tako glasno je nadaljeval: “Ti
—dete moje — tebi se godi krivi-
Ga v moj h&i Ljudie ne ravoajo &
tyboj take, kot hi morall”

Kdo Ye énl katerikrat, da bi se bila
Today drznila zagoviarjat se nasa Zena?
Cudi Anaka je bila tiho in se prijela za
hedro, dia so se ji |n‘\'ti )!lf)h()k(\ Zagre-
Bl ¢ mesn, Z oistim jasnim glasom
m mirniny obrazom je povzel starina:
“In tega jaz ne trpim, dokler bom gi-
bal e 2z mezincem! Da hi hil moj dom
kateremu moje dece hisa suznosti! Cul
gem, da te zenske (pokazal je 2z glavo
proti kuhinji) mudijo in 4 nagajajo.
Toda tuka) sem jaz gospodar!”

Anoka je zapazila v obrazu dedo-
vem nekaj pretecega in vkljub srdu jo
je obilo ¢ustvo kakor strah.

*Vedno kaj iztaknejo na tebi, kar
jim ni po volji. In tako bi rade, da bi
4 delaln in garala mesto njibh, Kakor
da si prisla iz sicotije v naso hisol”

Govoril je tako neradna ljubeznjivo
in fegno, da so Anoki zadell vstajati
Jasje.

“Ali jaz tega ne trpim! Star sem in
Jlab in tezko mi je vzdrievati red med
toliko Ijudm: In sedaj ne maram
ved

Obraz mu je ertal trd in usta 10
se mi tresta. Potem pa je zakrical
hripavo fn s tezavo: “Vam vsem, tudi
t, Radojka, éuj in ti, Blagoja, in vi
v, — Vam vaen in Zenam vasim wka-
zujem, da v viem poslusate in ubogate
to" — % mlegnjcno desnico je poknzat
na Anako =~ “in 1o hogem, da ne pri-
me v hisi za nobeno delo, da si ne o-
maze neznih rok, Tudl yina naj ne
nataka. In Bog naj ubije tistega, ki
an jI me bo pokoril v mestu ali jo raz-

#alil le z besedico”
Skotil je pokonei. Uboxt stariding!

WA
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Velicanstven in vendar smeéien in po-
milovanja wvreden. Tresel se je kot
prepladena pticica, ko je odhajal skozi
vrata.

Vst so se pokrizali in vstali.
v velikem krogu so se ognili
da se je pac kdo ne dotakne.

Strasna in divja je bila jeza Anoki-
na! Kakor nora je zletela nad Zenske
v kuhinjo.

“Ali ste éule sedaj, ali ste slisale?”

Zenske, ki ne bi slisale!

“Nocoj mi posteljete pod lipo. De-
dovo zimnico hocem imeti, Radojkovo
blazino, Blagojevo odejo, in ti, Petrija,
ki imas$ brata obsojenega na trdnjav-
sko delo, se spravi. in spodi kokosi z
lipe in celo no¢ bos &ula pri meni.
Kdor ne uboga, Bog naj ga ubije!
Hej, hej, ali ste me razumeli?”

Res, cestokrat je clovek hujsi od
Zivali.

Nihée ni é&rhnil besedice. Vsi so
trepetali strahu in v uiesih jim je od-
mevala tezka kletev dedova: Bog naj
ga ubije!

Arzen je tekel naravnost v skedenj,
legel med dvoje snopov in poskusil za-
spati. Ali spanec ni odeja, ki si jo
clovek lahko potegne preko glave.
Tudi Anoka se je spravila spat pod
lipo,

Oj, pa zaspati ni bilo tako lahko, ka-
kor si je mislila.

Kar se ji dosedaj ni primerilo Se
nikoli, cutila se je samo. In vrhu te-
ga brez strehe nad glavo, kakor na
razdivjanem konju brez povodcey,
brez krmarja na ladji, ki jo preganjajo
viharji. V prsih se ji je boril divji srd
s prirojenim dobrim srcem in nikogar
ni bilo, ki bi jo bil branil in ubranil
moreéih misli: Zalostno je danes na
svetu, vse narobe — — —

Ali srd ni ponehal.

“Kaj dremljes, klada, ako ti ukazem,
da cuj!” je vpila nad Petrijo. “Ali
hoce§, da te ubije Bog?”

Molce,
Anoke,

* A *

Polnoc¢i. Mesee je svetil na nebu.
Vse je spalo; kmalu se zopet prebudi
toplo Zivljenje, Anokino srce pa se
polni vedno bolj z ne¢im mrzlim, Ta-
ko ne sme iti dalje — ali kaj storiti?
Vrniti se k oéetu — kaj naj mu rece?
Ded sam je zapovedal vsem, da jo ubo-
gajo! Aj, kako naj gre k adetu?! Noé
je potekla pocasi in nad planino je si-
velo jutro. Vsak ¢as vzide solnce in
ona, nesrecnica, kaj naj stori? Ali naj
kljubuje Se dalje — pa kaj naj bo iz
tega? Al se naj spravi z njimi — ka-
ko? Se ponizati? Ne, nemogoce!
Misli so se ji zapletale druga v dru-
go kakor nitke v tkanini, trudnost je
zmagovala nad strastjo in ljubeznijo,
srdom, lakoto in Zejo. Na oleh ji je
lezalo tezko kakor svinec; ali spanca—
od nikoder. Neznosno. Da bi bila
vsaj mriva! Najboljse bi bilo! Raje
smrt kakor suznja!

Spancu ded ni mogel ukazati!
Ancka se je dvignila. Nad seboj je
uzrla temno senco Petrijino.

Nekaj se ji je zganilo v prsih, ne-
kaj dozdaj ¢isto nepoznanega: kriéan-
ski Cut.

“Petrija ;hiodi spat!”
Petrija ni rekla nicesar.
pahlja¢o in se¢ obrnila.
“Petrijal”

Petrija se je zganila in ustavila.
Zensko srce se je omehéalo,
"Anoka, dufa! — —"

“Petrija, sestral”

Prijela jo je za roke, jo potegnilz k
sebi, objela in obe sta zajokali,

Vse naokrag je bilo mirno, le polju-
be je bilo éuti in ihtenje. Anoka je
poljubljala, kamor je bilo, Petrija njo
na vrat in celo,

“Petrija, sree moje, umria bom. Ti,
sestra ;me pokopljes. Veliko bosilike
mi, prilozi, Tudi jabolko nagirzni in
gn deni v krsto.  Samo ti me ljubis!”
“Moléi, noridica, kdo te ne Hjubi? Vsi
te imajy radi”

“Ne; he, saj vem."

“Kaj ved, veselje moje, ko dosedaj
niti govorila nisi z nami? Raje umit-

Odlozila je¢

L jem, kakor bi'pustila, da ti rece kdo

zal besedo!”

In zopet sta se¢ med solzami objeli.
“In ded?"

“Ded, tako mi duse, je star in do-
ber. Poidi le tako k njemu, kakor si,
in videla bhod"”

" “Dobro, grem. — Z Bogam, sree
moje, ako umrem —"

Petrija ji je polozila roko na usta,
Anoka je prijela roko in si jo ovila
okoli yratu,

“Ako umrem, ne spominjaj se me
v zlem. In'sedaj te prosim, idil"

“Ne pustim te, doklér sem Ziva."
“Ali prosim te, kot ae prosi Bog."
“Kam hoced?”

“Pusti me, tako dobro mi je pri du-
&) Pusti me, kakor ti Bog pomozi,
pri deci tvoji te prosim, pusti me, Ti
ne ved, kako mi jel”

Petrija je odila v kthinjo, da od
tam pazi, kam po,lde Anoka. Pa bile
je %0 temno, zato ni mogla videti, kako | 6
se je Anoka splazila do dedovili vrat in
se temkaj sesedla na prag.

Tudi ded ni vso nod zatisnil otesa.
Prvikrat je zapel zunaj petelin, prvi
gnanilel jutra in #ivljenja so se dramili
iz snia. Anoki se petelinjiklic, ptigje
petie ni zdelo de nikoli tako lepo. Sta-
rec s¢ je dvignil v postelji. Odgrnil
je odejo, napravil kriz, podtegnil noge

in zamisljeno obsedel na leziséu, Pe-
telini so se oglasali drugi pot. Ded
je vstal, da gre na vodnjak.  Na pragu
je pocez lezalo clovesko telo.

Kdo si, Boze?"

“Jaz sem, dedke, Anoka. Umreti
hoc¢em. Odpusti mi, ako mores.”

Starcc je omahnil in trepetaje govo-

“Dete, zoper Boga gresis! Poglej
te lase. Niti jagnje nima belejSe vol-
ne!”

Anoka je zgrabila konec suknje, ki
jo je ogrnil starec Cez pleca, in ga po-
ljubila; “Strasno sem se pregresila nad
teboj, vso hiSo sem ti spravila v ne-
red. Odpusti, ako ti je draga vera v
Boga!"

Kaj lazjega, kot ganiti starca. O
so se mu zarosile. Z obema rokama
je prijel Anoko za glavo, pa jo polji-
bil: “Pojdi noter!" 4

Sla je za njim v izbo,

“Sedi!”

Sedla je na klop pokraj postelje.

“Tu-le, ruzi grah.”

Storila je tako. Zadovoljno je gle-
dal starec, kako je Anoka luséila grah,
Oba sta moléala, rekla nista besede,
samo srca so govorila in zunaj se je
danilo.

“Tako, sedaj hodi z mano!”

Sla sta v hlev in polozila je, kakor
ji je velel, vsem konjem krme, Nic se
ni bala, celo Blagojevega riavea ne, ki
je navadno besno tolkel okoli sebe.
“Pojdiva dalje.”

Vodil jo je do svinjakov. Devet buc
je zdrobila in jih vrgla Zivalim. Ljud-
je v hisi so se budili, vstajali in bo-
jece ter Siroko razprtih oéi gledali za
onima, skrbno se skrivaje, da jih ne
bi zapazila. Arzen je bil tako iznena-
den, da je splezal na oreh in ondi skrit
med vejami strmel nad tem nezaslisa-
nim ¢udeZem.

Ded malo da ni poskakoval radosti
“Naprej, k vodnjakul"

Tudi tjza mu je sledila potrpczljno
kakor jagnje.

“Zajemi!”

Anoka je potegnila éebrico iz vod-
njaka.

“Viijt"

Anoka je vzela buco in vlivala toliko
¢asa, da si je ded umil glavo in obraz.
“Obrisi me!”

Anoka je razgrnila ruto in ga obri-
sala. Ni se tezko obrisati, ako si mo-
ker in ako ima$§ kaj vzeti v roko, ali
staréeve o&i so bile slabe in solzile so
SE neprestano.

Zagledal je ljudi na dvoriscu.

“Hej, pridite semkaj, deca, zakaj se
ne umijete? Glejte, Anoka vas caka 2
vodo."” :

Otro¢ji ponos mu je seval z obraza.
Vsem, vsem je hotela dati vode, Ali
da bi zaprosila koga: “Daj, postrezi
tudi meni!” ne, tega ne. Ne vem, kaj
bi se moralo zgoditi. Mozje in Zenske
so stopile k vodnjaku. In kakor da je
visoka dama, se ji je sleherni, potem,
ko se je umil; zahvalil.
Arzenu se je z)asmlo v glavii Spu-
stil se je z oreha in se nameril proti
vodnjaku, se sklonil, pa nastavil roke;
"Da) P

Anoka je vlivala, Arzen je bil v
sedmih nebesih.

“Ali kako vlivas?: Vse po srajeil”
“Nic ne de, nic ne de!” Z levico mu
je zavihala rokave, z desnico nagibala
posodo,

“Daolgo ti zivijenje!”

Pctrmja je tekala od svakinje do
svakinje in jim vsa v solzah nekaj Se-
petala, kazala z rokami in se trkala na
prsi.

Ded se je venil v izbo, odprl skrinjo,
in vzel iz nje ovratnico iz orljih tolar-
jev. Zavil jo je v rutico, skril v ne-
drije in odsel zopet na dvor,

Vsi so se umili in vsem je Anoka
postregla z vodo. Na vseh ohrazih
je bilo nekaj svetanega in kakor ob
stvarjenju glas boZji nad vedami jim
je Sumelo v usesil,

Ded se je dobrodusno-resno oziral
po okoli stojecih.  Ubogi, dobri stari-
cina,

“In njcj ne bo nihée pomagal?”
V%e jc drvelo k éebric.

' je¢ vzkliknil ded. “Anoka po-
sluznm jaz.  Pojdi, dete, umij se!"
Kdo bi znal povedati, kaj s¢ je teé-
da) bolj treslo, njegova roka ali Ano-
kino srce?

Otrl jo je s svojo ruto in 3t obesil
ovratnico za vrat,

“Za vedno je tvoya' — Alj prwim
vam, pazite, kaj sem vam rekel ‘sinogis
Kdor ji kaj prizadene, naj ga ubije
Bog!"

3
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Lijudje! Res je, da se tudi nebo véa-
sih nasmeje in ge raduje. Revni ¢lo-
vek vidi to, razprostre roke, zaduti, ka-
ko ga nekaj peée na levi strani v prsih
in duia zahrepeni kakor neviden vonj
kadila proti nebu. Da, Boga mi!

Vedno veé,

V krémi pokli¢e tujec natakarja, pa
mu da evelj, rekoé: “Tukaj-le je maj-
hna lnknja v devlju; podljite ga k cev-
ljarju.” Natakar stori tako.

Cez deset mintit prinese detek od
Eevljarjn zasiti cevelj, parreée vratarjn
pri krémi: “Tukaj je Cevelj za &t 6;
stane deset vinarjev!” Vratar ga da
hlapen, rekoé: “Tukaj je cevelj za 8t
6.; placal sem 20 vinarjev zanj' -

kaj je éevelj za gospoda v &t 6; phénl

vrnete!”" — Natakar prinese cevel] tuj
cu ter refe: “Tukaj je zaditi éeveli, |
velia 50 vinarjev!” — Tujec gre vpra-
sat k evljarju, koliko je treba pladatl
za zakrpani &evelj. Cevljar pa Qdm'
vori: * Nie!"

Hlapec ga da natakarju ter pravi: “Tu- |

sem 30 vinarjev zanj, prosim, da mi jib |

E. H, STEPANOVICH
edini hrvatsko-slovenski pogrebnik,
251 E. 92 St., S. Chicago, Il
Tel. S. Chicago 1423.
Rent, tel, S. Chicago 1606.
Ambulanci in kodije, ter avtomobili
za vsako prigodo in vreme.

STENSKI PAPIk

Velika zaloga vsakovrstnih barv, oljev
in firnezev. IzvrSujejo se vsa bar-
varska dela ter obesanje stenskega
papirja po nizkih cenah.

lexander [)aras 2%

Chi. Phone 376. N. W. 92

Chicago Phone 788 N. W. Phone 257

James L. McCulloch

MIROVNI SODNIK
IN JAVNI NOTAR.

Mi hocemo tvoj dent
ti hotes nas les?

Ce bos kupoval od nas, ti bomoW
lej postregli z najnizjimi trzmm‘

)
nami. Mi imamo v zalogi vsako¥
nega lesa. :

M. D. POSTELANCZYK

klerk in tolmadg.

Za stavbo hi§ in poslopij mehkl
trdi les, lath, cederne stebra, d
singlne vsake vrste.

317 Jefferson Street, nasproti Court
House, Joliet, I1L

Geo. Laich

SALONER IN
AGENT PAROBRODNIH DRUZB,
se priporota rojakom v

Nas prostor je na Desplaines'
blizu nevega kanala. iy

Predne kupis LUMBER, ogla
pri nas in oglej si naso zalogol |
bomo zadovoljili in ti prlhramh ‘

|
120 Jefferson St. JOLIET, TLL.

N. 'W. telefon 556 J. W. LI’ON -

naklonjenost. Nas office in Lumber Yard na ¥

Posilja denar v staro domovino, hi-
tro in to¢no in po dnevnem kurzu.
Prodaja fina vina, likerje in smodke.

DES PLAINES IN CLINTONI

o

[ Au-aqo Phone 3558

JOS. KUHA

MESNICA in
GROCERIJA

SE PRIPOROCAM
120 Moen Ave.

ROJAKI DOBRODOSLI!
3501 E. 95th St. So. Chicago, Il

§

=
STARA

Oscar J, Stephen

Sobe 201 Iv 202 Barber Bldg.
JOLIET, ITILLINOIS.

JANVINI
NOTAR

Kupujc in prodaja zemljiséa
v mestu in na dezeli.

Zavaruje hiSe in pohistva pro- i
ti ognju, nevihti ali drugi po-
skodbi.

NAJBOLJSA # POSTREZBA.

e

Garnsey, Wood & Len

Javarovanje

proti pozaru, mala in ve-

lika posojila pojdite k Zavaruje tudi Zivljenje proti ADVORALL ? x
nezgodam in boleznim. Joliet National Bank Bldg. |
Izdeluje vsakovrstna v notar- i = W

A SGHUENSTEDT & GU. sko stroko spadajoéa pisanja. Oba tel. 891. JOLIETo

203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169
Joliet, TIL

Matmpnlutan Drug

N. Chicago & Jackson Sﬂ-

Slovanska lekarm

o= JOHNSONOVI *
“BELLADDNNA" 09..

mﬂnv-hﬁvnm‘, ~
REVMATIZMLY

Govon nemiko in angleiko

Phone Canal 498,

August Poglajen,

2300 S. Robey Street

CHICAGO, ILLINOIS

Gostilna

SE PRIPOROCA A ROJAKOM. .

Frank Bambich

urar in zlatar,

5321 Butler Street
PITTSBURGH, PENNSYLVANIA.
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Kadar se vam primeri propast, ne pripisujte tega svoji usodi. Poskusa;t‘.

pronajti pravi vzrok, in zatudeni bosté, da je to najbrz povzrocila Vasa last- (&5

na nemarnost. Vselej odstranite nerede ob Casu in preprecite zle posledlc‘

v bodoénosti, Ce Vam se zdi, da niste pray zdravi, posebno, e Va§ pres 8

X
Lavni sestay prav ne deluje, in ¢e ste preseneéeni, ker Vam zdravila ne po- §

magajo, poskitsite # domadim zdravilom, ki je

Trinerjevo Amerisko
Ldravilno Grenko Vino

ki vedno uspesuo teluje, ter je zanesljivo zdravilo zoper prebavne neredey

ker najprvo popolnoma izcisti vee koticke nepotrebne tvarine, jih okrepéa

da so zmozni spolniti svoje delo brez pamoéi,

TO MODERNO ZDRAVILO IMA PRIJETNO GRENAK OKUM ¥
IN DELUJE HITRO TER USPESNO. ;

Rabite je kadarkoli Vam upada okus, cutite nidleZnost ncprcbavnolﬁ'\

)

in nje posledice, imate boledine v ledju in sploh kadar trpite na kaki nadloi"r
ki jo povzroca neprebavnost, — DOBI SE V VSEH LEKARNAH.

R
TRINEROVO

HORKE ViNO

Mfadered 1y JOSEPH TRINER
732 SA.\'M& Ave.

Ne zaboravite Trinerjevega Linimenta, ki je vajboljfe mazlo in =
uspenejie deluje zoper protin in nevralgitne bolesti, otrpnelost midié "":
tlenkov, otekl!nc in natege, 1

JOSEPH TR

== | LDELOVATELJ.

N

|

& (333-1339 South Ashland Ave. CHICAGO, IW
: MY7(()) M(§ .'
Z)SNENEIENEAEIE 'f)\\ ENEIEIENENCIENEIEI A




AMERIKANSKI SLOVENEC, 20. NOVEMBRA 1914,
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cZnimdl i‘.Resmcnost tega pregovora je neovrgljiva, Ako Zelite imeti kaj za
vsakovll Brost, zacnite hraniti v wladosti. Mi placamo po
—itri od St0—3%

=8 3%—triodsto—3% |

| W prihranke. Z vlaganjem lahko takoj zagnete in to ali osebno ali pa
2inas -" fmeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne. Nada banka je pod

dadzorstvom zvezne vlade.

Mi imamo slovenske uradnike.

H rgnllnlc a Poitue Hranilniee

lul 12000 nqiboljiﬂn Ijudi v Jolietn ima tu vloZen
Pod vladno kontrolo.

3% obresti od viog, Zsénite viogo z $I.
National Bank

PREMOZENJE NAD $4,500,000.00

First

e
Joliet
National
Bank

JOLIET, ILLINOIJS

Kapital in rezervni sklad
$400,000.00.

ROBT. T. KELLY, pr
CHAS, G, PEARCE.hoir

\\\mmnm\\\“\\\wm\\\\\\—'
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Edini in dolgoletni slovenski in polski
pogrebni zavod in konjuSnica, Keciije
in ambulanci pripravljeni ponoéi in

podnevi. NajboljSa postrezba za kr-
ste, Zenitve in pogrebe. Najlepse ko-
gije. Cene zmerne, — Zenske slucaje

Sdoskrbuje soproga, ki je izkuSena vy

tej stroki. — Tel. So. Chicago 249,

W. WALKOWIAK

Pogrebni Zavod in Konjusnica.
% COMMERCIAL AVE.

SOUTH CHICAGO, ILLS.

YioZite svoj de-
nar na obrestiy
najvejo in naj-

mocnejSo banko
y Jolietn

Vlade Zd. Driav,

.3
=3
'~

in Driave Yliinos, ’!
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DOMACA NARAVNA OHISKA VINA
kakor Delaware, Catawaba, Iwes, i Conkord prodaja

Josip

1780-82 E. 28th 8t., LORAIN, 0HIO.

—

Svete

Conkord rudele vino:
Sod, 6 gal, (..........$ 5.50
Sod, 10 gal. ....vurens
Sod, 25 gal. .......... 1650
Sod, 50 gal. .....,.... 30.00

Delaware belo vino, sod, 10 galonov, $13.00. Sod 25 galonov,
- #2600, Sod 50 galonov, $50.00.

Pri vseh teh cenah je Vojni Davek Ze uraéunan. Vina so po-
"olnoma naravna, kar jaméim, Naroéllu je pridejati de¢nar ali
Honey Order.

Catawba belo vino:

Sod, 6 gali \.vvsenin..$ 700
Sod, 10 gal. v..vvive... 1100
Sod, 25 gal. ........... 2400
Sod, 50 gal. .......... 42.50

SLAVNOZNANI

|SLOVENSKI POP
proti 1eji - najbolje sredstvo.

Cim ved ga pljes tembolj se ti prlljnbi.

" W

Nleg tega izdelujemo $e mnogo drugih
sladkih pijaC za krepcilo.

 BELO PIYO

To 80 nasi domaci Cisti pridelki, koje
izdeluje domaca tvrdka.

Jollet Slovenic Bottling Co.

cu. 2273 N. W. 480, ob nedeljah N, W. 344

Joliet, Il
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Y% SLIKE 1Z VOJNE. &
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Pobratimstvo avstrijskih narodov
v boju.

Vojni porocevalci nemskih listov

poro¢ajo: Za mestom S... ob Sani
stojimo (neki nemski polk) pred ne-
kim mestom, ki edini veze S. z Q. ¢ez

Sano. Ob nasi desnici prodirajo Cehi
prot1 mostu.

Ce zadrzimo sovraznika toliko ¢asa,
da more priti vecina brigade na na-
sprotni breg, se mora Rusom slabo
goditi. Ce tudi smo Ze osem ur na
nogah in ni bilo €asa jesti, dirjamo po
priblizno 1 km &iroki nizini ob Sani,
Bamljou sreéno pridirja do mostu;
¢ez nekaj minut stoji na nasprotnem
bregu in posilja na desno in na levo
zivahen ogenj na sovraznika. Nasa
dva bataljona stojiti kot rezerva na
levi strani mostu, Cehi na desni. Vsak
zivec trepeta; radi bi hitro ojacili nase
cete, kar nas pretrese groza. Na gri-
¢ih, z drevjem zaraséenih, onstran re-
ke strelja sovraznikova artiljerija na
most. Srapneli se kakor érvi zadirajo
v lesen most, ki se krusi in podira; ¢ez
Cetrt ure se goreéi in preluknjani most
podere v deroco reko. Mislim, da je
vsak med nami v tem trenotku tiho
zakrical od sebnosti in socutja, videg,
da bo bataljon onstran reke popolno-
ma izgubljen. Poznamo pritoke Visle
in yemo, da na prehod niti misliti ni,
ker je Sana najmocnejsi pritok.

V tem trenotku napetosti, ki si ne
upamo niti dihati, pogledamo vsi na
desno na Cehe, katerim govori njih
podpolkovnik s konja, kazoé jim s
sabljo na reko. Vedno bolj se mu rdeci
njegov obraz; ne razumemo niti bese-
dice, a vemo, kaj da govori. Govoru
sledi skoraj nadé¢loveski krik v eskih
vrstah; mogoc¢na mnozica plane viso-
ko vihteé puske z nasajenimi bajoneti
v vodo, Zapirajo nam naravnost pot;
vedno bolj globoko brodec v vodo si-
lijo kakor blazni, delujo¢ si z obema
rokama pot skozi valove naprej. Ko

| pridejo prvi na nasprotni breg, sledi

zmagoslavno kri¢anje v vseh vrstah.

Ko pridejo vsi na nasprotni breg,
premocenti, zgoraj sivi in spodaj skoraj
popolnoma é&rni, se niti ne otresejo,
marve¢ drve kakor obsedeni y spred-
nje vrste. Cez nekaj minut se strelja-
nje in ropotanje znatno ojadi: blizu
stojec¢i hlevi priéno goreti. Tudi mi,
ki tvorimo zadnjo rezervo, dobimo
ukaz, naj prodiramo, Sledimo zgledu
Leho», in gicer veselo, ker se je so-
vrazna artiljerija Ze zelo na nas zastre-
lila. Na nasprotnem bregu ni bilo ved
veliko dela, Rusi so bili potisnjeni s
silo v gozd, kjer jih skoraj ni bilo mo-
goce zasledovati, ker je postalo Ze
temno. Velikg se jih ni moglo resiti,
ker je medtem postalo temno. Mi smo
pa zveder napijali spravo svojim &e-
Skim bratom. Oddaleé so se lesketale
lugi iz mesta S. Peli smo in kricali
nemsko in &esko ali kar smo mislili,
da je &esko.

Kako se je nad alpinec boril z Rusi.

Ze med prvimi ranjenci smo &itali
ime Martin Rezek, alpinist 27, bram-
bovskega ali planinskega polka iz Lju-
bljane. Ti planinci so se 15, avgusta
iz Goriskega odpeljali skozi Ljubljano
in Ogrsko v yzhodno Galicijo blizo
do Tarnopola. A po svojem dohodu
0 po naporueém marsu ze zadeli na
sovraznika, Dune 24, avgusta so se zZe
zac¢eli manjii boji, v katerih je bilo
mnogo nasih ranjenih, A dne 27. av-
gusta je bila huda bitka pri Premisla-
nyju. Oddelek, v katerem je bil Re-
zek, je dobil povelje, da zavzame so-
vraznikovo baterijo. Planinci so se
vrgli nanjo kakor levi. Vnelo se je
mesarsko klanje s puskami, meci, ro-
kami in puskinimi kopiti. Padali so
na obeh straneh. Kogar ni podrla
krogla, prebodel ga je meé. V tem
metezu je ReZek dyema Rusoma s
kroglo pomagal na oni svet, enega pa
je z meéem zabodel, da se je kar se-
sedel. Med tem pa se proti Rezeku
zakadi moéan Rus, pravi Harambasa,
ter ga zacne.zgrabivsi ga za vrat kar
daviti. A nad alpinist ne izgubi samo-
zavesti, mahoma parira Rusu ter ga
istotako zgrabi za vrat, z drugo roko
8¢ puiko drieé, in tako se rovata na
Zivljenje in smrt. ReZeku se posreci,
da podere Rusa na tla. Hitro zgrabi
za pudko in s kopitom sreéno premas
ga sovraznika, ki se ved ne gane. A
med tem metezem je eden izmed ru-
skih ranjencey ustrelil proti njemu,

| Zato Rezek skodi tudi na tisto stran

ter mu vrne to prijaznost s kopitom,
da ruski vojak ni ve& nikomur Skodo-
val. — lzmed fréajocih krogelj mu je
ena tik ob sencu odstrelila pcresni S0~
pek na cepici, in kmalu nato je priletel
frapnel, ki mu je teleénjak na hrbtu
odrczal s takim prmskom, da mu je
brubnila kri iz nosa in skozi usta.
Srapnel je njegovega tovarisa raztrgal
na kosce, a Rezek se je obrnil sovraz-
nika, a ranjen je bil. Poteém se je one-
svestil, Nada saniteta ga je pobrala
in ga odpnv:la v mesto Stryj v bol-
nico, odkoder je pridel v domovino.

Zmagoslavni slovenski junak v vojni
vihri,

87, (celiski) pedpolk, kjer so vecino-
ma samo Stajerski Slovenci, se poseb-
no odlikuje. Prvi trije njegovi bata-
ljoni se tepejo m asevernem bojidéu
tako hrabro in zmagovito, da jih ob-
Zudujejo ne le avstrijski generali, am-
pak tudi nemdki atadeji, ki so izjavili,
da bodo priporodili tudi nemiki viadi

vy Berolin, da olmhl]! ta polk. Nje- | rete

je pa na srbskem

bojiséu, Bil je prej ta bataljon v Ska-
dru v Albaniji. Zato se je vrnil iz
Skadra skozi Hercegovino v Bosno,
kjer je od severa naprej pomnozen po
svoji rezervi, ki je prisla iz Celja, za-
¢el prodirati proti Srbom. Dne 20.
avgusta t. l. je premagal Srbe na gori
Panos pri Visegradu, Srbi so imeli
na tej visoki in strmi gori jako dobro
utrjeno staliSce, Pri tej bitki je sode-
lovalo ‘veé avstrijskih ¢et. Tudi Sr-
bov je bilo mnogq. Ob 2. uri zjutraj
je bil zapovedan naskok. Ko je soln-
ce zahajalo, je vihrala ze avstrijska za-
stava na PanoSu. Sovraznik je bezal
z velikimi izgubami. Tudi izmed na-
sih jih je nekaj padlo, n. pr. Stuhec iz
Zasad na Murskem polju in Velnar iz
Ljutomera, V spomin na to zmago

na Panosu pri ViSegradu je zlozil so-|.

bojevnik ‘grof Harah zmagoslavno pe-
sem. V mesecu septembru se je pre-
tolkel ta nas bataljon na srbska tla
ter imel hude boje s Srbi. Mihael
Kamnik, od 14. kompanije tega bata-
ljona in polka, Savinjéan iz St. Jurja
pod Taborom, ki lezi ranjen v Mari-
boru, pripoveduje, da je bil v treh ju-
riSih (naskokih)., V enem mu je so-
vraznik Ze prebodel plas¢ od spredaj,
pa ni dobro zadel, zato je svojo po-
moto placal s smrtjo. Ranjen je pa
bil dne 1. septembra ob 9, uri zjutraj
Krogla od Srapnela mu je §la na nogi
skozi stopalo. Takrat so stali naSemu
bataljonu, pri katerem se pa 15. kom-
panija nit ini porabila, nasproti trije
srbski bataljoni. Nasi so bili torej z
nasprotniki y razmerju 1 proti 3 ali
skoro 1 proti Stirim. In vendar pri-
poveduje ta ranjenec, da so tudi takrat
nasi zmagali 8 svojimi topovi, puska-
mi in nazadnje z bajoneti. Ranjenec
Kamnik pa je skakljal na eni nogi na-
zaj, dokler ni priSel na obvezaliSce,
Prenoéil je Se zunaj. Drugi dan pa
so ga odpeljali y aytomobilu, potem
po zeleznici v Maribor, kjer je toliko
okreval, da bo kmalu lahko zopet ho-
dil popolnoma zdrav.

Sestkrat spedena kokos.

Zanimiv prizor nam  pripoveduje
semkaj dosli ranjenec: Ko smo kora--
kali skozi neko vas na bosenski meji,
sem od nekega kmeta kupil lepo tol-
sto kokos za eno krono. To utegne
biti delikatna jed v vojskinem casy,
sem si mislil. Jaz in moj tovaris sva
se ze posteno veselila te dobre pecen-
ke. Z bajonetom sem zaklal Zzival
Tezavneje je bilo skubljenje, ker nisva
imela nobene vroée vode, Celo uro
sva oba skrbno skubila koko$, da bi
jo mogla ob bliznjem pocitku speéi.
Ker nisva smela v Sotoru zakuriti, iz-
kopala sva v zemljo globoko luknjo,
zanetila spodaj ogenj in pokrila jamo
zgoraj z hstjem, Majhen odvodni ka-
nal naj bi nevidno zakrival izdajalski
dim. Ko je kokos lezala v vreli vodi,

sva zasliSala naenkrat klic: “Naprejl”

Preostajalo mi ni nitesar drugega,
kakor v teleénjak pobasati na pol pe-
ceno kokos, iz katere se je kadilo, da
mi je hrbet skozi bluzo peklo. Moj
poroénik me je zacuden vprasal, zakaj
se iz mojega teletnjaka kadi. Bila je
sopara na pol pelene perutnine, Ta-
ko sem korakal s svojo kokosjo ved
ur daleg, lezal v rojni érti (Schwarm-
linie) in sovrazne krogle so fréale ez
nas, Zopet sem porabil bliZzajodi se
poéitek, da bi spekel svojo kokos. Pa
zgodilo se je ravno isto; ko je voda
z naso pecenko Ze kipela, poklicali so
me k poljski strazi. Tako se je zgo-
dilo e trikrat. Vedno, ko bi imel priti
do cilja, odéla nama je jed, na katero
sva se ze tako veselila, Bile so prav-
cate muke to. V Bestié je bila.kokos
spedena in pripravljena za povzitek.
Tedaj je hotela nesreéa, da me je ra-
nila Srapnela in so me prenesli na ob-
vezovalisée. Predno sem se lodil od
syojega tovari$a, izrodil sem mu Sest-
krat speéeno kokod. Toda v vojski-
nem ¢asu ne mores biti izbiréen,

Zepni robec kot vzgojno sredstvo,

V francoski armadi so sedaj uvedli
zepne robee, na katerib so natisnjene
najvaznej§e dolotbe vojaske discipli-
ne. Robei so razdeljeni v $tiri polja;
na prvem stoje zapovedi o pokordéini
nasproti visjim, obenem pa so nave-
dene tudi kazni, ki dolete vojaka, ako
prclei te zapovedi. Na drugem po-
Hu 30 natanéno oznadeni vsi sluzbeni
¢ini in pa razliéni zoaki, s katerimi

pohu najde vojak dololbe, po katerih
se ima ravnati v vojadnici, njegove
dolZnosti in pravice. Na &etrtem po—
lju se nahajajo predpisi, po katerih
s¢ ima vojak ravnati v vojni. Na dru-
gi strani robea je slika, ki kazZe, kako
ima  dober vojak pozdravit svojega
predpostavljenega.

Mlad junak.

“Kuryer Poznanski” porota iz Ko-
lobrzega: Ranjen vojak, ki se je voj-
skoval v zadnjih bojih v vzhodni Pru-
siji, pripoveduje; Nadi vojaki, ki so le-
Zali v rovih, zlasti ran,enci so imeli
veliko Zejo. Tu nam je prinesel sredi
tote krogelj desetleten dedek vodo, da
bi se napili. In hrabri defek nam je
donasal cel ¢as vodo. Boijn prcvnd-
nost ga je varovala, da ga ni zadela ni-
ti ena krogla.

Menj dobitka.

Gost krémarju: “To je pa vendarle
preved, da stane pri vas peéenh 60
vinarjev; pri valem sosedn jo dobim
za 40 vinarjev|”

Kriniar nekoliko pothisli, potem pa
rele: “Ze mogole, ie, & potem pad ni-
ma toliko doﬂth kator jazl”

Jim je izkazovati Cast. Na tretjem|,

VOJNE NEVARNOSTI NA FAR-
MAH V WISCONSINU NL

To je gotovo! Ravnotako je goto-
vo in csn-ica, da se v okaju Chippewa
dobi najboljia farmarska zemlja v
drzavi Wisconsin. Kupilo je tam pred
kratkem veé rojakov, ki se¢ bodo pri-
hodnjo spomlad naselili. Vsi hvalijo
krasno okolico in rodovitno zemljo, na
katere] obrodijo raznoyrstni poljski
pridelki; tudi tobak raste tam. Crna,
prhka prst, brez vsacega peska. Vsi
predpogoji za uspesno sadjerejo in zi-

in na stotine akrov sciSCenega zemlji-
i¢a. Ob naSem svetu tece bistra reka
Chippewa s svojimi pritoki; v obilici
je tudi kristalno-ciste studencnice. Do-

bre ceste vsepovsod. Pet milj odda-
ljena zZelezniska postaja micnega me-
steca Cornell s tvornico za papir; ka-
kih 18 milj odtod pa stoji glavno me-
sto okraja Chippewa, Chippewa, Falls,
eno najvecjih mest severo-zapadnega
Wisconsina, z bogato industrijo in
velikim trgom za poljske pridelke. —
Pidite nam Se danes po natancen popis
nade zemlje ,ki ga posljemo brezplac-
no, Aker od $16—20. Vozne strofke
povrnemo, ako ni vse to res, kar pise-
mo. Zdaj je Se ¢as ,da si ogledate.
Ne zamudite ugodne prilike, PiSite
nam takoj.

SLOVENSKA NASELBINSEA
DRUZBA,

138 — 1st Avenue, Milwaukee, Wis,
87-88—6t—nw.

Dr. Martin J. Ivec
i

— SLOVENSKI™ |
ZDRAVNIK

Physician and Surgeon

900 N. Chlenéo 8t., Cor. Clay

JOLI
Urad zraven slovenske cerkve.

T, ILL.

lefon N, W. 1012, ali Obleuo telefons®
o Ura dlm.’. Dom 21902 L.

————

QETNI PRI TTTT905YS

##FSGERMANSSS®
Lean & Savings Bank
d

MARTIN WESTPHAL
212 N, Bluff Birest JOLIET,

999393929393232020929212?

Cena 25 centov.

SYETOYNA VOJNA

z 33 slikami in zemljevidom Avstro-
Ogrske je izla in se dobi pri:
V. J. KUBELKA,
538 W. 145th Street, New York, N. Y.

J. C. Adler & Co.

priporoéa rojakom svoje
Mesnica
Joliet, Il

Tel. 101

SEND. SLAMA SENO! T

—==IMOKAEE=
vseh vrst in zmes za koko-

5i eeneje kot kje drugje.
Prodajem Zagovino.

W.H. Berst

201 E, Washington St. in 116 S,
Joliet, St,, JOLIET, ILL.
éﬁ W. tel. 1. — Ch:c. tel, 2520.

N
N

o~ vE
MICHARL CONWATS

106 Loughran Bldg.
Cass and Qhicago Sts.  JOLIET

Posojuje derar na zemljista,

Insurance vseh vrst,
Surety Bonds,

Steam Ship Agent,
Both Phones 500,

R S

TROST & KRETZ

~— jzdelovalei —

Posebnost so nale
“The U, 8.” 10¢ in "Meerschaum” 5S¢

Na drobno ‘
a uuM:ﬂ:.m
108 Jefferson Street,

vinorejo. Cel okraj Ze gosto naseljen|.

PR 1002 E. 64th st

N. W. Phone 420.

MARTIN ZAGAR

Gostilna
Moen Ave, :: Rockdale, IlL

Vljudno vabi vse rojake, Slovence im
Hrvate, v svojo gostilno sredi
Rockdala.
VSI DOBRO DOSLI )

—

JOSIP ZAL AR

JAVNI NOTAR,
1004 N, Chicago 3t., Joliet, IlL
izdeluje vsakovrstne pravoveljavne lis
stine in izvriuje vse v notarsko stroko
.spadajoée zadeve za Zdruzene Drzave
m staro domovino,

Chicago tel. 1048, N. W. 770.

Farme v Wisconsing.

Prodajem debro in rodovitno zem-
ljo v drzavi Wisconsin (Forest okraj)
blizu mesta in dobrih trgov, cerkve in
Sole. Fina zemlja in jamceni pridelki
vsako leto, Samo $15 aker. Vsake
mu naseljencu dobim delo po $1.75 na
dan in veé; tudi naredim hiso, & hode.
MARTIN LAURICH je nad edini
slovenski zastopnik.

M. PIKLOR,

prodajalec farm,

1526 W, 21st St. Chicago, Illinois,

Vsem Slovencem in Hrvatom pripos
rotam mojo gostilno

“HOTEL FLAJNIK”®

3329 PENN AVENUR
v kateri toéim vedno sveie
PIVO, ZGANJE, VINA IN RAZNO-

VRSTNE DRUGE PIJACE.
Priporotam se cenjenemu ob&instvt v
najobilnej§i obisk. — Vsi znancl
in neznanci vedno dobrodo&li]
NA SVIDENJE!

P. & A. Phone 351-W.

Geo. Flajnik, lastnik

3329 Penna Ave. Pittsburg, Pa,

John Grahek

..Gostilnidar...

Totim vedno sveZe pivo, fino kali-
fornijsko vino, dobro Zganje in triim
najboljse smodke.

Prodajam tudi trdi in mehki premeg.

TELEFON 7612,

1012 N. Broadway JOLIET, ILIL
S

Pozor. rojaki!

Dobil sem iz Washin-
tonn 28 svoje adravil
werialno ftevilko kter
dn so zdravils

Ige

posrelilo izoajti
rnvo Alpen Unktuu
n Pomsdo protd zr.w-

dan]u in zs8 rast
kakorine Bedoseda) na
sveta ni bilo, od kutera
modkim iu 2enskim go-
ltl in dolgi lasje resni-
tno popoinoma Zraste-
50 in ne bodo velizpu-

all ter ne oslvell.

Ruvnotukozraste

moikim v 6. tedonih
krasni brki popolnoias.
Revmatlzem v rokah In
nog:h in krtlncnh v 8
’f"‘” noms oxdra-
vhn. urja odess, bra-
davice, potne noge {n

Plllw ro mnlk kl&n
em aaston,

JAKOB WAHCIC,
Cleveland, Ohio,

R. F. KOMPARE

SLOVENSKI PRAVNIK

ADVOKAT
o

V So. Chicago, Ills;:
Soba 218 — 9206 Commercial Aves,
Telefon: South Chicago 579.

————

Hrvatsko-Slovenski Dom.

GEO. MIKAN

SALUN
201 Ruby St., Joliet, I,

HAVANA IN DOMACIH SMODK Chicago Phone 2952 N. W, 1252,

Jelist, M | Cigo Co,
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Zdarma pre pruhovitych

NA ZKUSKU PLAPAO.

Zlatu medailu a diplomu obdrZal nad
wietkymi konkurentmi na medzinarod-
mej vystave v Rime a hlavnu cenu v
Parizi. STUARTS PLAPAO-PADS
su vyteine v lieCeni pruhu, liedia tie
majborsie formy pruhu v domacnosti
®rez toho, ze by obmedzovaly pracu
2 su vel'mi lacne.

PRUH VYLIECENY,

pomocu STUART'S PLAPAO-PADS,
znamena tol ko, %e mozte odhodit bol’
asti zapridinujuce pasy vobec, bo
PLAPAO-PADS su zhotovene ku vy-
fieceniu pruhu 2 nie len ku jeho zadr-
Zaniu; ale ponevaé su robene tak, ze
same prilichaju, tak eniZiadnej obavy,
Fe bysa Smyknuly dolu nasledkomte
su zavaznym faktorom pri zadrZani
pruhu. Niet Ziadnych remenov, pra
cick alebo pler su makke jako samet—
f'ahko sa pripravia. PLAPAO LABO-
RATORIE su: Block 1612 St. Louis,
Mo., a poilu kazdemu Plapao na zku-
aku, kto o ne odpise. EoF.

MINAEL KOCHEVAR
SLOVENSKI GOSTILNICAR

Cor. Ohio in State Sts. Joliet, I

DENAR SE VLAGA NAJBOLJE IN
NAJSIGURNEJE V

Prvo Hrvatsko Stedionico
U ZAGREBU,
CROATIA, EUROPE,

#n nje podruznice v: Belavaru, Brodo
na S. Crkvenici, Delnicama, Djakovu.
Kraljevici, Novem Vinodolu, Osijeku,
Poiegi, Ricki, Sisku, Varazdinu, Velik
Gorici, Virovitici, Zemunu i Senju

Delnifka glavnica in prituve
K 16,250,000,

Nasvete in navodila posljemo zastonj

Dober naro¢nik

ponudi list sosedu, kadar ga je preci-
tal, da se tudi sosed naroéi nanj;

pazi, da ima list vdeno predplacan,
ker le tak sme pricakovati, da bo do-
bival list tocno;

posilja dopise v list o vseh vaznih
dogodkih v njegovi naselbini in okolict,

Ker osebno ne poznamo nekaterih
nasih cenj. naroénikov, katerim jc ze
potekla naroénina in ne vemo, ce ga
dobivajo na pravi naslov, ali ga kdo
drugi dobiva namesto njih, ée so se
praselili, zato se zahteva narocnina ve-
dno vnaprej, ker le predplacniki 5o
naroéniki, ki gotovo takoj naznanijo,
&e-se preselijo.

Kdor ne more takoj obnoviti naroc-
nine, naj se oprosti, da se ga pocaka
Kjer imamo zastopnike se lahko njim
izroéi naroénina, ali se pa poslje na-
ravnost na nas. Uprav. “A. 8.

Boji med Rusi in Turki.

London, 17. nov. — Brzojavka iz
Sofije na Reuterjev urad navaja sle-
dece naznanilo iz Carigrada z dne 15.
t. m.:

“Turike éete so napadle ruske po-
stojanke pri Lylanu v neposredni bli-
7ini ruske meje in nedalec od morja.
Rusi so bili porazeni in so utrpeli tez-
ke izgube. Sovraznik je poskusal iz-
kreati Cet, a se mu ni posrecilo. Drug
turéki oddelek je zavzel Duzkene in
Smoux, obkolil rusko krdelo pri Hau-
medreszih ter zaplenil mnogo streliva

in ZiveZza. Rusi so zaman bombardo-

vali mejni trdnjavici Kokmush in Abi-

lah.”

Chi. Phene: Office 658, Res. 3704

Uradne ure:
9—12 3. m. 1—S5 and 7—8 p. m.
Ob nedeljah od 10. do 12,

Dr. S.Gasparovich

Dentist :: Zobozdravnik
Joliet National Bank Building
4th Floor, Room 405,
JOLIET, ILLINOIS.

114=116 Jefferson St.

Joliet. Ill.
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Ne samo-mozje in fantje vojaki so v
teh ¢asth pokazali toliko hrabrosti, da
sc mora cuditi svet, temved tudi zZene
in dekleta so sprejele tezko breme z
nenavadnim junastvom. Mnogo sol-
za, mnogo strtih in ranjenth src, pa
tudi mnogo plamenecega poguma in
zrtev, za katere ne ve nikdo, ki bi pa
zdruzene v ogenj gorecnosti razsvit-
ljevale svet.

V velikem mestu je bilo. 14 dni
pred izbruhom vojske sta obhajala za-
roko. On in ona mlada, polna upa za
bodoénost, polna zivljenja, sta si skle-
nila zvestobo do groba. Poroka naj
bi se vrsila kmalu. Medtem pa je iz-
bruhnila vojska in tudi Zenina je za®
delo, da je moral v vojsko. Kako tez-
ka, pretresljiva je bila logitev mladih
zarocencev! Srce se je trgalo od srca.
Ali se vidita 8e kdaj? Bog ve? “Ko
se vrnem, in vrnem se gotovo, té po-
peljem pred oltar in potem bos moja
do smrti, do smrti,” tako je govoril ob

Lahvalimo se---

Za mir in blagoslov miru, katerega
zdaj uZiva med velikimi drzavami
sveta edinole nasa ljudovlada; za
previdnost, napredek in enakomerno
pravico, katera vodi naso ladijo po
miroljubni gladini---

Za obilnost nasih Zetev in vseh
svetovnih pridelkov; za bodoé¢nost, ki
se nam svita v zarji novih prilik, ka-
tere se nam bodo ponujale---

slovesu, Potem je Sel v boj za domo-
vino'in cesarja. Spremljale so ga nje- s © . s e
gl o Za visoke idejale v trgovini; za vso

Cez tri tedne.

V tovarno, kamor je hodila delat, je
dobila pisma. Oh, kako se je razve-
selila! Pismo od njega, njenega ZzZe-
nina.

“Lezim v bolniénici, lahko sem ra-
njen, pridi me obiskat kmalu, ako ti je
mogoce.,” To je stalo v pismu.

Ona je Sla Se tisti dan. Kmalu ga
je nasla med mnogimi drugimi ranjen-
ci. Stegnila je desnico, da bi objela in
stisnila njegovo desnico, toda — dal ji
je levico. Desnica mu je bila prestre-
ljena in v bolnisnici odrezana.

Ni si upal v pismu tega povedati, da
bi jo preve¢ ne prestradil. Toda sa-
mo da je ziv in drugaée zdray, si je
mislila ona in mu govorila besede to-
lazbe in ljubezni’ ob tem zalostmem
srecanju.

Koliko ji je imel povedati! Malo
dni samo sta bila loéena in vendar se
je v teh dneh toliko zgodilo.

Ko je odhajala, mu je obljubila, da
pride kmalu zopet. Jutri, pojutrinjem.
Drugo jutro pa je prejela pismo.
Zopet od Zenina iz bolni$nice. — “Na-
Sla si me brez roke, Pisati se nisem
upal, ker sem se bal, da te prevet uza-
lostim. Ti pa si bila junaska, da sem
se ¢udil. Zaupajo¢ na tvoje junastvo
in na tvojo mo¢, ti povem Se¢ vec, kar
ti tudi véeraj nisem upal ustmeno. 1z-
gubil nisem namre¢ samo roko, tém-
ved tudi v boju ranjeno nogo, so mi
morali odrezati. Sedaj sem pohabljen,
neraben za delo. Invalid za celo Ziv-
ljenje. Kaj hofes s takim Zeninom?
Kaj z mozem, ki ne bo mogel delati in
si sluziti kruha? Vraéam ti torej da-

prijaznost, ki nam jo skazuje]o nasi
od_]emalcr za skazano zaupanje od
strani nasega slavnega ob¢instva, ki
nam daje priliko, da mu posluzimo s
tako dobrim blagom, kot se dobi v
vseh oddelkih nase velike prodajalne
finih Kuppenheimer oblek, éevljev in
vseh v moiko opravo spadajoéih
stvarij; istotako peci ia vse vrste po-
histva---

COPYRIGHT 1914
THE HOUSE OF KUPPENHEIME ¥

S

Za vse druge dobrote, ki nam jih
je doprineslo leto 1914---

SE ZAHVALJUJEMO!

THE EAGLE

406-8-10 N. Chicago St. JOLIET

MATH.
|\ SIMONICH,
vodja.

POSEBNA PRODAJA MESA no mi besedo. Bodi sreé¢na brez me-
—————————————————————————————— ne, ki bi ti bil samo v nadlego, v bre- E wundellll h
- me vse dni. Moja ljubezen do tebe
5 . mi bo zvesta vodnica v celem mojem .
v peiek in soboto 20, in 21, novembra 1314 § feaen Sininis ™ Granite Co.
Takrat ji je zakrvavelo srce. Toda ;
samo trenotek, Junasko se je pod te-
zo silnega dogodka vzravnala. Tisti 804-806-808 N.
No. 1 Pork Loin Roast per || SRR Rt R 150 dan je obhodila mnogo, Bila je v u-
: radih in v Zupniscu. HICKORY STREET
No. 1 Pork Butts, perlb -« .o ooociniininnccnen 15¢ Zveter pa je prisla z duhovnikom w H KEEG AN JOLIET, ILL.
in pricami v bolnisnico v prazniéni o- . . ——————
No. 1 Pork Chops, per Ib  cve venaniesaien miveine ch !)‘llelfi.h En s.amkmaj_:len Sopek b:llihl'in POGREBNIK. ¢
rdeéih roz je krasil nevesto. ju- : . e .
No. 1 Pork Shoulder, perIb.....c-ccocevvirnen 14c bezni ga je znala |»rg:10}-or.iti, dla; se li_c dafl;;::ec;u;etle“piagl::b:‘ik:k:el“:l;rnxitc VE|" a zalﬂga Aty SRR
: Se tisti veder porocil Z njo Poroka : G PIRIRL
1 na to tvrdko in prepricani bodite, da k v
SRl el i S S e 5 <& v bolnidnici, Zenin brez roke in noge, L A SAie
Our Best Lll’d, PRt 1b lzzc nevesta odloéno junaska: “Bom pa jaz beost: p:;?z!)etp:str:en: k::n:"i?vk:: snnme“l nv' W i
Fresh le Beef Lard per Ib-- lZ;c delala za dva,” jec izjavila na njegove :iru(i” U8l ter mhog J e e e e e e KV :
‘ ,perlb.---oioiine cnnn LT
Fresh Spare Ribs, per Ib 11 e b Veeeogoint Blagoalyiiiastis V. clossid jpolete velilauga vous | Haba podrulaics we:
‘rres BArS IRIDE, POT I - vsbise  revssvaesccnssa C g Ob“-m) ot (ambulance) pc:’kliéne.nnlpo'teldo Birhdiel th Rakaarew
Choice Beef Rib Roast, perlb...... ... crve12¢ B | Gotoro g bo sai je b sktenjen v | K67 58 Ao PADFAYISEL 89 don Cemetery  bilen
4 poZrtvovalnosti, ljubezni in junastvu aeyyin ;;;)“ delo Jambenc Summit, Cook Co. ia
Choice Beef Pot Roast, perlb---- .o covve ot Tle e ; Naperville, IIl.
» P ' POSTREZBA TOCNA VSAK CAS
—————————
Fancy Lamb, front quarter-- .-« .c.ooiiiiii IOC - - W. H. KEEGAN, )
¥ Lamb, hind l 2 Upor med. acbekimi Se Telefona it. 100 — vsak éas. Chicago Phone 949
ancy m quarter ------------------------ c Washington, D. C., 16 nov..— Du-|Cor, 2nd and Joliet St, La Salle, IlL N. W. Phone 949
Ve najski urad zunanjih stvari je danes - e ==
CIIOI!ZQ ve‘l Ro.'t’ per Ib-ooevennne ]22c to ISC brzojavil avstro-ogrskemu poslanistyn,
Nresh Dressed Chickeus’ per 1b-- lsc da so Avstrijei z uspehom prodrli do
: Valjeva in da so ujeti Srbi zagotavlja-
Fresh Dressed Ducks, per Ib - oo -covociinnnans ZOC li, da je med srbskimi éetami izbruhnil N é » . ®
. roCite zabo] steklienic
Fresh Dressed Geese, per || O L A - ]8c Brzojavka se glasi: "'V Srbiji prodi- a
l rajo nase ¢ete vkljub odlocnemu ode
B am erlb < iociiiiiiii i i poru dalje v smeri proti Valjevn, Dei
Our Best H P Sc in sneg sta zelo oteZevala prodiranje. ﬂovega piva, ki S© imen“le
icni ol | R e e R S RS e Ujeli smo mnogo Srbov, ki 50 vsi za--
Our Best Picnic Ham" P b 14c gotavljali, da je v veé srbskih polkih
Our Best Bacon, perlb .- ; ZOC izbruhnil upor.” I F Al A

Dober Zelodec.

Ni ga ve&jega zaklada, nego je do-
Ler zelodee, To navadno pomeni do-
ber prebatni ustroj. Ce je ta ustroj v
popolnem deloviem redu, se navadno §i
potutimo dobro, a brz ko je kako mo-
tenje v prebavi, sledi slabost za sla-
bostjo in bolezen za boleznijo, Kaj
naj storimo, da pripravimo te organe
do njihove prejinje delavnosti? Na
temelju mnogoletne izkudnje svetuje-
mo  poskusiti  Trinerjeyo ameridko
zdravilno grenko vino. Ta pripravek
obstoje¢ iz cistega rdeega vina in
zdravilnih zelid€, najprej izéisti drob
vse puste tvarine in ga obenem okrepi.
To pomeni zdravje in moé. V lekar-
nah. Jos. Triner, izdelovatelj, 1333-
1339 S. Ashland ave., Chicago, IlL

P

Po nenavadnem telesnem delu je te-
lo nadrgniti s Triner's Linimentom.
Prav dober je tudi za okorelost midie
in sklepov. Cena Linimenta 50¢, po
poiti 60c. — Adyv, '

i !
&l

Jouiet CiTizENS BREWING Co-

North Collins St., Joliet, IlL

ter je najboljSa pijaCa

E. Porter Brewing Company

Oba telefona 405, . Bloff St., Jotiet, lll.

Piite “Hlk Brand” pivo
Tsdelovalei najboljiega piva sodékih in steklenicah.




